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Folytatás a 4. oldalon

A 
„Minőség és tradíció” jegyében a 
rendezvény középpontjában a hí-
res vecsési savanyúságok és a ká-
poszta, valamint az abból készült 

ételek állnak. A főzőversenyen résztve-
vő csapatok mindkét napon összemér-
hetik tudásukat. A zsűri elnöke szom-
baton Bede Róbert, vasárnap Szőke 
András lesz. 

 Megméretik magukat a vecsési sava-
nyítók is, akik szombaton négy kategóri-
ában indíthatják versenybe termékeiket. 
A szakértő zsűri mellett a közönség is 
szavazhat a legízletesebbekre. Nyilvá-
nos, ingyenes kóstolás a fesztivál köze-
lében található Grassalkovich Antal Álta-
lános Iskolában lesz szeptember 21-én 
14:00-től 17:00-óráig. 
 Szeretné személyesen is megtekin-
teni, hogyan készül a 
HÍR-védjeggyel ellátott 
vecsési savanyúság? A 
rendezvény ideje alatt 
mindenkit szeretettel vár 

a Nagymarosi család működő kisüzeme, 
amely konkrét turnus időpontokban lá-
togatható. (Ennek részletei a Káposzta-
feszt programfüzetében és honlapján ol-
vashatók.) A gazdáktól sok érdekességet 
megtudhatnak a savanyítás rejtelmeiről, 
és a helyszínen megvásárolhatók ízletes 
termékeik is. A program helyszíne: Ve-
csés, Jókai Mór u. 33., mely a fesztivál 
helyszínétől 5 perces sétával elérhető.

 A Káposztafeszt helyszínén, az Ep-
resben idén is lesz fejeskáposzta gya-
lulás Petz Mártonnal, töltött almapaprika 
készítés a Kulturverein sátrában, leg-
szebb sátor verseny, kétkarú óriás ká-
posztás mérleg, káposztapakoló verseny, 
Dirndl- és nemzetiségi ruha verseny, va-
lamint kihirdetik az ország legnagyobb 
káposztája verseny győztesét is. Vetél-
kedőkről, gyermekeknek szóló kézmű-
ves foglalkozásokról, hennafestésről, 
régi vecsési történetek felidézéséről a 
Vecsési Honismereti Kör gondoskodik. 
A Palántakuckóban lesz öko-játszóház, 
gyermek-foglalkoztató, kékfestő mester-
ség-műhelyfoglalkozás, és képviselteti 
magát a rendezvényen a Kispatak Ter-
mészetvédő Egyesület is. 

 A településünkön élő német nemzeti-
ség hagyományainak bemutatása a Ve-
csési Káposztafeszt egyik fontos külde-
tése. A Rosmarein tánccsoport ifjú tagjai 
a sváb települések jellegzetes táncait 
hozzák el nekünk. A színpadi bemuta-
tó után a közönség velük együtt táncol-
hatja el a „vecsési táncokat” a Bau-Styl 
Nagyszínpad előtti területen.

 Vasárnap délelőtt szentmise és ter-
ményáldás lesz a Szent Kereszt temp-
lomban, majd megkezdődik az egyesüle-
tek, intézmények, zenekarok, csoportok 
látványos, díszes felvonulása, amelyen 
részt vesz a város apraja-nagyja.  

 A Jókai Mór utca 6. szám alatt található 
Tájház is kinyitja kapuit a látogatók előtt. 
Itt megtekinthető a vecsési gazda-csa-
ládok tárgyi emlékeit őrző gyűjtemény a 
múlt századból, valamint lehetőség lesz 
állatsimogatásra és etetésre is lámával, 
alpakával, törpe marhával, mini póni-
val, racka juhhal az udvari karámokban. 
Szintén a Tájházban gyermekelőadások 
is várják az érdeklődőket, szombaton 
Majoros Ági bábszínháza az Aranyha-
jú királylányt mutatja be, valamint Pá-
lyi János: Vitéz László és az elátkozott 

malom-Vásári bábjáté-
ka tekinthető meg. Va-
sárnap a Mikropódium 
Családi Bábszínház szó-
rakoztatja a közönséget.

 Vecsés miniatűr, méretarányos ma-
kettjeit Gál István helytörténész, Vecsés 
Díszpolgára készítette el és mutatja majd 
be a rendezvényen. Érdemes lesz felke-
resni az Epresben a Bálint Ágnes Em-
lékház sátrát is, ahol különleges prog-
ramok várják a gyerekeket.
 2024-ben új helyszínnel gazdagodik a 
Káposztafeszt. Szeretettel várja a láto-
gatókat a Dobrovitz Lovasfarm, ahol a 
család minden tagja számára kínálnak 
programokat. Sokféle szabadtéri játék, 
állatsimogató, valamint kézműves foglal-
kozás keretében póni és szerencsepatkó 
festés várja a gyerekeket. A mezőgaz-
dasági eszközök bemutatása mellett a 
káposzta termelésével, feldolgozásával 
kapcsolatban is sok érdekességet tud-
hatnak meg. Szombaton és vasárnap 
11.00 és 18.00 óra között az érdeklődők 
megismerkedhetnek a Dobrovitz család 
jeles fogathajtóival is.  A lovasfarm elér-
hető az Ecseri utcából a Temető főbejá-
ratától induló kisbuszokkal is, melyek fo-
lyamatosan, ingyenesen közlekednek a 
farm nyitvatartási ideje alatt.

 A „Hagyomány, gasztronómia, kultúra” 
jelszó égisze alatt számos helyi és ven-
dég művészeti csoport lép majd fel a Ká-
posztafeszt Heimatmelodie Színpadán. 
Úgy, mint a: Labdarózsa Népdalkör, Bal-
la Péter Népdalkör, VHZ és a Zeneisko-
la Ifjúsági Zenekara, Jazz Bond zenekar, 
Musikverein Wetschesch, Kleinturwaller 
Musikanten, Blechkraft, a Jánossomor-
jai Fúvós Egyesület zenekara, Sankt 
Johanner Blech, Vasstaps Kapelle és a 
Brass Time. 

 Számos közismert előadó is koncer-
tet ad a XXII. Vecsési Káposztafeszten. 
A Bau-Styl Nagyszínpadán a méltán el-
ismert helyi- és más településekről ér-
kező kulturális csoportok mellett fellép 
majd többek között a: Kiskalász Zenekar, 
Paksi Zita, Kelemen Kabátban, ByeAlex 
és a Slepp, Dj Wicksilver, Bárány Attila, 
DJ Dominique, Gryllus Vilmos, Mehringer 
és Fenyő Miklós is. 

Nemzetiségi 
Gasztrofesztivál
Ebben az évben – rendhagyó mó-
don – egy plusz eseménnyel gaz-
dagodik a Vecsési Káposztafeszt. 
Szeptember 21-én városunk lesz 
a házigazdája a IV. Nemzetiségi 
Gasztro fesztiválnak, amelyen Ma-
gyarország 13 nemzetiségének fő-
zőcsapatai autentikusan berendezett 
standoknál, látványkonyhaként mu-
tatják be hagyományos konyhaművé-
szetüket. A fesztivál-látogatók meg-
kóstolhatják a legkülönfélébb tájak 
és kultúrák ízeit, a Kárpát-medence, 
a Balkán, valamint Kelet-Közép-Eu-
rópa országaiból, egészen a távoli 
Örményországig. A gasztrofesztivál 
helyszíne a Fő út–Ecseri utca sar-
kán lévő üres telek lesz. A program 
Magyarország Kormánya támoga-
tásával valósul meg. 
  A XXII. Vecsési Káposztafeszten tör-
ténelmi utazásra visz majd a Retro busz, 
amelyre az Iskola utca–Fő út sarkán 
lehet felszállni szombaton és vasár-
nap óránként 13.00–17.00 óra között. 
Lovaskocsikázás is lesz a temető mel-
letti parkolóból indulva. 

 A Káposztafeszt ideje alatt, a gépjár-
művel érkező vendégek a rendezvény-
től 5 perc sétára, ingyenesen parkol-
hatnak a Tó utca–Lanyi utca–Mátyás 
utca–Város utca által határolt terüle-
ten. A megközelítést a környéken táblák 
segítik. A biztonság érdekében a ren-
dezvény ideje alatt sebesség és forga-
lomkorlátozás lesz érvényben, A ren-
dezvény ideje alatt a Vecsési Helyijárat 
díjmentesen közlekedik, melynek me-
netrendje megtalálható a fesztivál hon-
lapján. A kerékpárral érkező vendégek 
számára a Fő út 68. szám alatt ingye-
nes kerékpártároló található. A környe-
ző utcákban parkolásra nincs lehető-
ség. 
 A rendezvényen minden korosztály 
megtalálja majd a kedvére való prog-
ramot. A tartalmas kikapcsolódás mel-

 KÖZÖSSÉG KÖZÖSSÉG

XXII. VECSÉSI KÁPOSZTAFESZT
– VÁLTOZATOS PROGRAMOK VÁRJÁK AZ ÉRDEKLŐDŐKET

A közkedvelt hagyományos programok mellett számos új 
élmény várja majd az érdeklődőket a XXII. Vecsési Káposzta-
feszten. 2024. szeptember 21–22-én az egyedülálló gasztronó-
miai kreációkon túl hagyományőrző kulturális csoportok és 
népszerű könnyűzenei előadók szórakoztatják a közönséget.

Minőség és tradíció – középpontban
a híres vecsési savanyúságok

Személyesen is megtekintené, hogyan ké-
szül a vecsési savanyúság? A rendezvény 
idején mindenkit szeretettel vár a Nagy-
marosi család működő kisüzeme 

Rosmarein tánccsoport

A Vecsési Tájház is kinyitja 
kapuit a látogatók előtt

Brass Time

Retro busz – történelmi utazás 
idegenvezetéssel a városban

Kelemen 
Kabátban

 Blechkraft

Idén a Dobrovitz Lovasfarm is 
csatlakozik a fesztiválhoz. Az új 
helyszínen a család minden tagja 
számára kínálnak programokat

Dirndl- és
nemzetiségi 

ruha verseny
Musikverein Wetschesch

ByeAlex és a Slepp

Fenyő Miklós
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S zép élmények fűztek 
ehhez a kerítéshez, 
valamikor régen még 
én is festettem, de 

már nagyon öreg volt, meg-
érett a felújításra – mondta 
Czibolya Zoltán, a városrész 
önkormányzati képviselője a 
Williams Televíziónak nyilat-
kozva. A felújítási munkákat 
ismertetve elmondta továb-
bá, hogy a régi kerítést telje-
sen elbontották, az új kerítés-
nek új lábazatot is építettek, 
illetve az iskola két nagyka-
puját is kicserélték. Hozzátet-

te, hogy a Kikindai utca és a 
Halmi utca sarkán a vízelve-
zetéssel kapcsolatos problé-
mákat is megoldották az át-
eresz felújításával. 
 A járdafelújítással is egy 
korábbi ígéretét váltotta be 
az önkormányzat. Czibolya 
Zoltán elmondta, a felújítás 
eredményeként gyalogosan, 
babakocsival is biztonságo-
san és kényelmesen körbe le-
het járni az egész Halmi teret. 
A járda a mai trendeknek meg-
felelően térkő burkolatot ka-
pott. 

HÍREK

FELÚJÍTOTTÁK 
A JÁRDÁT ÉS AZ ISKOLA KERÍTÉSÉT 

 KÖZÖSSÉG

Két hónappal ezelőtt, az iskolai évzáróünnepsé-
get követően kezdődtek el a felújítási munkák a 
Halmi téren, mely során a teret körülvevő jár-
dát és az iskola külső kerítését is felújították. 

 A Káposztafeszt egyik népszerű, ha-
gyományos eseménye a savanyúság 
verseny, amelyen kiderül, mely vállalko-
zásoknak a legfi nomabbak a termékei. 
 Amennyiben Ön Vecsésen savanyítás-
sal foglalkozik, és szívesen versenyez-
tetné termékeit, várjuk jelentkezését!

VERSENYKATEGÓRIÁK:
    •    savanyított káposzta
    •   csemege uborka 6-9 cm, 

vagy ehhez közelítő méretben

    •  vegyes-vágott savanyúság
    •  káposztával töltött fehér TV paprika
 
Szeretettel várunk mindenkit a nyil-
vános kóstolásra és szavazásra 2024. 
szeptember 21-én (szombaton) 14-
17 óráig a Grassalkovich iskola aulá-
jába. A közönség által legjobbnak ítélt 
savanyúság közönségdíjban részesül!
 Jelentkezni előzetesen e-mailben 
vagy telefonon lehet, a következő 
elérhetőségeken: 

 Abonyi Antalné: 
 06-30/685-5808
 E-mail: harmonia@gmail.hu
 A nevezett mintákat személyesen 
a Gras salkovich Antal Általános Isko-
lában (Vecsés, Fő út 92.) 2024. szep-
tember 20-án, pénteken, 16-18 óra 
között címke és díszítés nélkül, 5 lite-
res átlátszó vödrökben kérjük lead-
ni! Eredményhirdetés a Káposztafeszt 
Bau-Styl Nagyszínpadán lesz szept-
ember 22-én, vasárnap 16.30-tól.
 
 Jelentkezési határidő: 
 2024. szeptember 20. 18 óra 

SAVANYÚSÁG VERSENY A KÁPOSZTAFESZTEN

 ▪   Szlahó Csaba polgármes-
ter júliusban három vecsé-
si szépkorút köszöntött. Si-
mon Ágnes egykori védőnő, 
Adorjáni Krisztina és Rafael
Julianna is a múlt hónapban 
töltötte be 90. életévét, ebből 

az alkalomból kereste fel őket 
a város első embere. Szlahó 
Csaba virágcsokorral és a mi-
niszterelnök aláírásával ellátott 
emléklappal kívánt jó egész-
séget és boldog születésna-
pot az ünnepelteknek. VT infó  

SZÉPKORÚAK 
KÖSZÖNTÉSE

 Szlahó Csaba polgármester
 Adorjáni Krisztinát köszöntötte 

90. születésnapja 
alkalmából

 A terület képviselője a Halmi 
tér egyik hiányosságára is rá-
mutatott, elmondása szerint a 
parkolással még vannak prob-
lémák a téren. Az óvoda, az is-
kola, egy bolt és tavasz óta a 
sportcsarnok is hozzájárul a 
tér megnövekedett forgalmá-
hoz, ezért a parkolók számát 
is növelni kell. 

 Ezen fogunk a jövőben dol-
gozni, ez egy olyan terv, amit 
szeretnénk megvalósítani a 
választókerületben – mond-
ta Czibolya Zoltán.  

Megújul 
a Besztercei utca
Júliusi lapszámunkban olvas-
hatták, hogy a képviselő-tes-
tület tervei között szerepel a 
Besztercei utca felújítása. Erre 
a célra 100 millió forint támo-
gatást nyert az önkormányzat 
a Terület- és Településfejlesz-
tési Operatív Program Plusz 
pályázati kiírás keretében. Az 
elnyert összeg nem fedezi a 
utca teljes felújítási költsége-
it, ebből a pénzből első ütem-
ben a Lőrinci utcától a Halmi 
József utcáig  tartó szakasz 
épülhet meg. Czibolya Zoltán 
elmondta, az önkormányzat tel-
jes hosszában szeretné felújí-
tani a Besztercei utcát, ezért a 
város költségvetéséből pótol-
ják ki a hiányzó összeget. VN 

lett hasznos szolgáltatások is várják 
a látogatókat. Lesznek egészségügyi 
szűrések a Richter Gedeon sátrában, 
ahol vércukor, koleszterin, vérnyomás, 
Alzheimer, memóriazavar és urológia 
PSA mérés és szaktanácsadás áll az 
érdeklődők rendelkezésére. A Vecsési 
Járási Hivatal segítségét pedig szep-
tember 21-én 12.00 és 16.00 óra kö-
zött vehetik igénybe a helyszínen az 
ügyfelek. 
 A helyszínen a fesztivál logójával 
ellátott ajándéktárgyak is megvásá-
rolhatók az információs pontokon. 
 A rendezvénnyel kapcsolatban 
minden tudnivaló megtalálható a 
www.vecsesikaposztafeszt.hu és 
a facebook.com/Vecsési Káposz-
tafeszt oldalakon. Szervezők

Folytatás a 3. oldalról

 ▪   Két év kihagyás után rendezik meg 
ismét a népszerű fesztivált. 
 – Adamek István barátommal, aki saj-
nos már nincs közöttünk, és a Gördülő 
Csigákkal kezdtük el szervezni a fesz-
tivált 10 évvel ezelőtt. Az elejétől fog-
va szerettük volna jól csinálni, ezért 
igyekeztünk magasra tenni a mércét 
a színvonalat illetően. Idén olyan elő-
adók érkeznek a fesztiválra, mint Deák 
Bill Gyula, Kalapács, Lord, Omen, hogy 
csak néhányat említsek – mondta a fesz-
tivál főszervezője, Zehetmayer József. 
 A rendezvényhez kapcsolódva szom-
baton motoros felvonulást is szerveznek. 
A programnak sajnos szomorú vonat-
kozása is van – tudtuk meg –, a felvo-
nulók az elhunyt barátok, motoros tár-
sak emléke előtt is tisztelegnek ezzel a 
körrel. 
 – Útba ejtjük a vecsési temetőt és 
ott nagy gázzal búcsúzunk egykori ba-

ÚJRA DÜBÖRÖGNEK A MOTO-ROCK VECSÉSEN
rátainktól, így azoktól is, akik részt vet-
tek a szervezésben, mint például Ada-
mek István. Idén Farkas Tibor „Papír 
fülű” barátomtól is búcsúzunk a Budai 
Nagy Antal utca végén lévő tanyájánál. 
Ott egy emlékmű lett felállítva, az idei 
felvonuláson először ezt keressük fel
– árulta el Zehetmayer József. 
 A rendezvényen természetesen lesz 
büfé – ezúttal non-stop nyitvatartással –
és árusok is kínálják majd a portékáju-
kat. Sátorozni is lehet a helyszínen, en-
nek az árát a belépőjegy tartalmazza. 
A felállított sátorok mellé autóval és mo-
torral is parkolhatnak. 
 A rendezvény támogatói: Vecsés Vá-
ros Önkormányzata, Vecsés Városköz-
pont-fejlesztő Projekt Non-profi t Kft., 
Stiller család. 
 Az eseményre minden érdeklődőt sze-
retettel várnak, akár Babettával, akár 
Harley Davisonnal érkezik. Vén

Nemcsak a kerítést újították fel, az alsósok 
udvarán modern, új játszótér is épül

Épültek új parkolók, de továbbiakra is szükség
 van a megnövekedett forgalom miatt
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KÖZEL ÖTSZÁZ VECSÉSI GYEREK NYARALT 
A NAPKÖZIS TÁBORBAN

Öt hétig tartott a nyári napközis tábor – vagy, ahogy 
a városban leginkább említik, a Nyári Napi –, mely a 

vecsési önkormányzat támogatásával, a Vecsés és 
Környéke Család- és Gyermekjóléti Szolgálat és Központ 
szervezésében zajlott a Grassalkovich iskola épületében. 

A 
tüdőszűrés modern, korszerű 
géppel történik, és a 40 év fe-
letti lakosoknak évente egy al-
kalommal továbbra is ingyenes. 

Egyébként a vizsgálat díja 1700 Ft mun-
ka alkalmassági vizsgálathoz, lelet készí-
téséhez  (életkortól függetlenül), illetve 
40 éves kor alatt. A vizsgálati díj befi -
zetése postai csekken történik. A csek-
ket a szűrőállomás dolgozói biztosítják. 
A vizsgálatot követően, kb. három héten 
belül, postai úton leletet küldünk. Aki-
nek leletre van szüksége, attól egy sa-
ját névre megcímzett és felbélyegzett 
válaszborítékot kérünk. 
 Továbbra is ajánlott (és ingyenes) éven-
te egy alkalommal a tüdőszűrés a vonat-
kozó kormányrendeletben meghatározott 

PÉNTEKTŐL VASÁRNAPIG 
TART A VECSÉSI BÚCSÚ

körnek: hajléktalanok, hajléktalanok nap-
pali melegedőjének és éjjeli menedékhe-
lyének dolgozói, utcai szociális munkát 
végzők, népkonyha formájában nyújtott 
étkezésben foglalkoztatottak, büntetés-
végrehajtási intézetek fogvatartottakkal 
közvetlenül érintkező dolgozói, befogadó 
állomások és közösségi szállások dolgo-
zói, rendőrségi fogdák és őrzött szállások 
dolgozói, az egészségügyi intézmények 
patológiai és sürgősségi osztályainak 
egészségügyi dolgozói, egészségügyi 
szolgáltatók mikrobiológiai laboratóri-
umainak egészségügyi dolgozói, tüdő-
gyógyászati járó beteg- és fekvőbeteg- 
ellátást végző egészségügyi dolgozók, 
büntetés- végrehajtási intézetek fogva-
tartottjainál a befogadás napjától számí-

A korábbi évekhez hasonlóan idén 
nyáron is biztosította az önkor-
mányzat a szünidei étkezést a szo-
ciálisan rászoruló vecsési gyerme-
keknek. Az ételeket idén is a vecsési 
központi konyhában készítették el 
a gyermekétkeztetésre vonatkozó 
szabályok betartásával.

MINDEN 
GYERMEKNEK 
JUTOTT MELEG ÉTEL

KÖZÖSSÉG

Február 1. óta már Pest várme-
gyében is az Országos Mentő-
szolgálat szervezi az éjszakai és 
a hétvégi orvosi ügyeleti ellátást. 
Vecsésen ügyeleti központot ala-
kítottak ki, amely személyesen a 
Dózsa György úti Alapellátási Köz-
pontban érhető el. Ügyeleti időben 
felmerülő egészségügyi probléma 
esetén – felnőttek és gyermekek 
esetében egyaránt – arra kérik a 
lakosságot, hogy a 1830-as egy-
séges ügyeleti hívószámon kér-
jenek segítséget. A diszpécser-
szolgálat első lépésben telefonon 
ad tanácsot, ha szükséges, akkor 
ügyeleti kocsit küldenek a beteg-
hez, életveszély esetén azonnal ri-
asztják a mentőket. VT infó  

VÁLTOZOTT AZ 
ORVOSI ÜGYELET 
TELEFONSZÁMA

tott 15 napon belül, valamint a befogadás 
napjától számítva évente egy alkalommal, 
TBC-s betegekkel érintkező személyek.
 A tizennégy és tizennyolc év közötti 
gyermekek szűrése szintén ingyenes, en-
nek feltétele egy orvosi beutaló (iskolaor-
vos, gyermekorvos, háziorvos) és szülői 
beleegyező nyilatkozat, mely a helyszí-
nen megoldható.
 Ne feledje: tünetek nélkül is lehet be-
teg. A tüdőszűrést a TBC időbeni felfede-
zésére vezették be, de sok más tüdőbe-
tegség is kimutatható vele, mielőtt azok 
még tüneteket okozhatnának.
Az időben felismert betegség jobb esély-
lyel gyógyítható!
 Mindenkit szeretettel várunk!

Horváth Orsolya MEF koordinátor
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A 
tábor elsősorban az általános is-
kolás korosztálynak szól,  öt hétig 
tartott, az elmúlt évekhez hasonló-
an nagyjából 500 vecsési gyermek 

részvételével  – mondta el kérdésünk-
re Tárnokiné dr. Törő Krisztina, a tábort 
szervező intézmény vezetője. Hozzátet-
te, a napközis tábor jóval több egy egy-
szerű nyári gyermekmegőrzőnél, hiszen 
nagy hangsúlyt helyeznek arra, hogy ér-
tékes szabadidős programokat szervez-
zenek a gyerekeknek. 
 – A szervezést már az év elején el-
kezdjük, hiszen nagyon sok előkészület-
re van szükség. Nagy a tábor logisztikája, 
intézményünk munkatársai és a táborban 
résztvevő tanárok sokat dolgoznak azért, 
hogy minden gördülékenyen menjen. A 
programok között voltak kirándulások, 
meghívtunk cégeket, akik kézműves fog-
lalkozásokat tartottak, kaland-
foglalkozásokat szerveztünk, 
ilyen volt például a sárkány-
hajózás, illetve vendégeink is 
voltak, idén a bűnmegelőzési 
program keretében a rendőr-

ség érkezett segítő kutyákkal, illetve 
a polgárőrség szervezett programot. 
A rendvédelmi eseményt Koncz Zsó-
fi a miniszterhelyettes asszony is 
meglátogatta. Ezen kívül szemé-
lyiségfejlesztő foglalkozásokon is 
részt vehetnek a gyerekek, akiket 
a tábor elején 15-20 fős csoportok-
ba osztottunk be. Ilyenkor természe-
tesen fi gyelünk a korosztály szerin-
ti elosztásra, akár azt is megoldjuk, 
hogy a barátok egy csoportban le-
gyenek, ha kapunk ilyen kérést. Mi-

vel a gyerekek a város összes iskolájá-
ból érkeznek, olyan kortárs kapcsolatok 
is létrejöhetnek, amelyek egyébként nem 
alakulnának ki, az ismerkedés pedig na-
gyon fontos ebben a korban a lelki fejlő-
dés szempontjából. A csoportokat tanárok 
vezetik, csoportonként különböző játéko-
kat játszanak, és sok kreatív feladatot kell 
megoldaniuk. Nemcsak a programokra 
építünk, hanem a csoportszellemiségre 
is, ami a fi atal korosztályokban nagyon 
fontos és személyiségfejlesztő hatású. 
A tábor meghatározó eleme a Ki mit tud?, 
erre az első naptól készülnek a csoportok. 
Ez egy csapatépítő program, gyakorlati-
lag ezzel zárul a hét, a gyerekek nagyon 
szeretik – részletezte a tábori eseménye-
ket az intézményvezető. 
 – Jelentkezőből idén is sok volt, min-
den hét teltházzal zajlott – tudtuk meg. 
Akik nem fértek be a turnusokba, váró-
listára kerültek, és akkor csatlakozhattak, 
ha valaki visszamondta a jelentkezést. 
 – Fontos, hogy ez időben történjen 
meg – hívta fel a fi gyelmet Törő Kriszti-
na –, legalább két héttel a tábor kezde-
te előtt, hogy ne vegyék el a lehetőséget 
más jelentkezők elől. 
 Bár számos jó program várja a gyere-
keket a Nyári Napiban, két hét után ezek 
ismétlődhetnek, és nem lesz újdonság a 

gyerekeknek, ezért arra is kérték a szü-
lőket, lehetőleg csak két turnusra jelent-
kezzenek a gyerekekkel. 
 A tábor forgószínpad-szerűen épült fel, 
hetente 80 gyerek részvételével zajlottak 
a programok. A szervezőknek az volt a 
célja, hogy a gyerekek élvezhető kiscso-
portos foglalkozásokon vegyenek részt, 
ezért egyszerre 20-30 fő megy kirándul-
ni, míg a többiek más programokon vesz-
nek részt. A programok napi bontását a 
szülők is megkapták, így pontosan tudták 
követni, hogy mikor mit csinál a gyerme-
kük a táborban. Tárnokiné dr. Törő Krisz-
tina kiemelte, hogy a biztonságra különö-
sen fi gyelnek, legyen szó az étkezéstől a 
különféle programokon át a buszos szol-
gáltatókkal kötött szerződésekig. Az elővi-
gyázatosságnak köszönhetően az elmúlt 
19 év alatt soha fordult elő, hogy a részt-
vevő gyerekek biztonságát valami veszé-
lyeztette volna. Természetesen biztosított 
volt a napi háromszori étkezés, az ételt 
a Vecsési Központi Konya szállította, és 
az iskola étkezőjében fogyaszthatták el 
a gyerekek. Hogy a tábor anyagilag ne 

legyen nagyon megterhelő a 
családoknak, a költségek felét 
– gyermekenként 20 ezer forin-
tot – a vecsési önkormányzat 
támogatásként biztosította. 

Varga Norbert 

Kalandos program volt a sárkányhajózás

Kísérletezés a Csodák Palotájában

Mesejóga foglalkozás

A legnépszerűbb programok közé 
tartozott a csoportos mozizás
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 ▪   A régi időkben vasár-
napi misével kezdődött 
és hétfőn is tartott Ve-
csésen a Mária-na-
pi búcsúünnep. Hétfő 
szünnap volt, az iskolák 
zárva voltak, a svábok 
munkaszünetet tartot-
tak, azonban mára ezek 
a szokások elkoptak, az 
egyházi jelleg is kive-
szett a Vecsési Búcsú-
ból. Mindezeket mérle-
gelve, az árusokkal és a 
hintásokkal egyeztetve, 
úgy döntött a városvezetés, hogy a bú-
csút péntektől vasárnapig rendezik meg. 
Idén szeptember 13–15. között várnak 
szeretettel mindenkit az Epresben.

TÜDŐSZŰRÉS 
LESZ VECSÉSEN 

Tájékoztatjuk Vecsés Város lakosait, hogy 2024. 
szeptember 06. napjától - 2024. szeptember 19. 
napjáig (munkanapokon 8:00 órától 17:30 órá-

ig) tüdőszűrést tartunk. Napokra lebontva: 
2024. szeptember 06., 09., 10., 11., 12., 13., 16., 

17., 18., 19. A tüdőszűrés helye: Dózsa György út 
50. (Alapellátási Központ és Mentőállomás).

 Sörsátor programok: 13-án 20 órá-
tól Cegi Dani, 14-én 19 órától Silver 
Music Band, 15-én 17 órától Brunner 
Zenekar.  VT infó
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KÖRNYEZET

ROTHADÓ ÁLLATI MARADVÁNYOKRA 
BUKKANTAK A PATAKNÁL

Bár leginkább pozitív dolgokról számolt be lapunknak a 
Kispatak Természetvédő Egyesület és Hulladékkommandó 

vezetője, de a Gyáli-patakban talált rothadó hús esete 
rávilágít arra, hogy a sok erőfeszítés ellenére akadnak még, 
akik képesek hajmeresztő módon szennyezni a környezetet.   

A 
Mesefesztivál idejére szervezett 
tavaszi pataktakarítás a magas 
vízállás miatt elmaradt, de jú-
niusban bepótolták az akciót a 

Kispatak Természetvédő Egyesület ön-
kéntesei. A szemétszedésre sokan je-
lentkeztek, az érettségi vizsgák feltéte-
leként előírt 50 óra közösségi szolgálatot 
teljesítő diákok is részt vettek az akció-
ban, ahol sok szemét gyűlt össze, így a 
kezdeményezés ezúttal is sikeres volt – 
mondta el Krojher Gabriella, az egyesület 
elnöke, aki egy hónappal később meg-
döbbentő fotókkal illusztrált bejelentést 
kapott egy kutyasétáltatótól, aki rotha-
dó húst talált a patakban a tankátjáró-
nál, az M0 gyáli bekötőjénél. 
 – Az értesítést továbbítottuk a mező-
őrségnek, és az igazgatási szünet elle-
nére azonnal megtörtént az intézkedés, 
a rothadó húst a gyepmester elszállítot-
ta a területről – mondta az egyesület el-
nöke. 
 Bár a tanyákhoz vezető úton van so-
rompó, azt sokszor nyitva hagyják a gaz-
dák, ez történhetett akkor is, amikor az 

oszladozó húsoktól szabadulni kívánó 
szemetelő bejutott a területre. Az egye-
sület vezetője elárulta, ránézésre zömé-
ben csirke és kacsacombokat találtak, 
de az eredetüket homály fedi.  
 Az élelmiszerekből származó állati mel-
léktermék veszélyes hulladéknak minősül, 
kezelését szigorú előírások szabályozzák. 

A kellemetlen bűzön túl emberre és állat-
ra egyaránt egészségügyi veszélyt jelent 
az efféle illegális szemetelés.  
 – Évekkel ezelőtt még több olyan ta-
gunk volt, akik hétköznap is ráértek, de 
most a legtöbben dolgoznak, így nehe-
zebb fi gyelni a területeket, a tettenérés 
pedig szinte lehetetlen – mondta az eset-
tel kapcsolatban az egyesület vezetője, 
aki azt is elárulta, az eldobált italos do-
bozok és cigarettacsikkek is folyamato-
san problémát okoznak. Nemcsak a vá-
rosban, a külterületeken is sokat találni 
belőlük.   
 Noha elszomorító, hogy ilyen eset meg-
történhet 2024-ben, az illegális szemét-
lerakatok alakulásáról összességében 
elmondható, lényegesen jobb a hely-
zet, mint 5-10 évvel ezelőtt. A Kispatak 
Természetvédő Egyesület immár 19 éve 
vállal aktív szerepet a környezetkárosí-
tó tevékenységek visszaszorításában és 
felderítésében, emellett az önkormány-
zat is egyre több erőforrást fordított az il-
legális szemétlerakatok felszámolására. 
A közmunkások és a kertészeti csoport 
munkatársai is gyűjtik a szemetet, az el-
szállításban pedig a Városgondnok Kft. 
nyújt segítő kezet. A megelőzés is egy-
re hangsúlyosabb lett az évek alatt, vá-
rosszerte számos kukát helyeztek ki, a 
külterületekre vezető utakat sorompók-
kal zárták le, a leginkább szennyezett 
területek környékére éjjellátó kamerá-
kat is szereltek. Sajnos mindezek elle-
nére előfordulnak felháborító esetek.  
 Az egyesület az edukációra is 
nagy hangsúlyt fektet, többek között 
a szemétszedések és az iskolák be-

vonásával szervezett tematikus na-
pok segítenek a fi atalabb generációk 
szemléletformálásában. Az önkén-
tesek jelen vannak a város nagyobb 
rendezvényein, ahol különféle foglal-
kozásokon mutatják be a fi atalabb ge-
nerációnak, hogy a szemetelés egy-
általán nem menő és jelentős károkat 
okozhat a természetben. Legközelebb 
a Káposztafeszten találkozhatunk a 
Kispatak önkénteseivel, olvasóinkat 
arra biztatjuk, keressék fel az egye-
sület sátrát, ahol érdekes programok 
várják majd a gyerekeket, továbbá az 
egyesület elmúlt kilenc évének produk-
tív tevékenységét is megismerhetik az 
érdeklődők.   

KÖRNYEZET

Pataktakarító önkéntesek a júniusi akción

A kép minősége nem az igazi, de az a sok kis folt a vízben mind rothadó állati 
maradvány. Egy rakás csirke- és kacsacombot dobott valaki a Gyáli-patakba

 Közvetlenül augusz-
tusi lapzártánk után a 
Halmi-Turján tanösvé-
nyen gyűjtötték össze a 
szemetet az önkéntesek, 
a következő nagyobb ak-
cióra pedig októberben 
kerülhet sor, a Több vagy 
ha adsz! országos meg-
mozdulás keretei között.    
 – Az esemény októ-
ber második hétvégé-
jén lesz. A rendezvényt 
a katolikus, az evangéli-
kus és a református egy-
ház szervezi, de nem kö-
tött ahhoz, hogy valaki 
gyakorolja a vallást. Mi 
környezetvédő civil szer-
vezetként veszünk részt. 
A szemétszedők ajándé-

kot is kapnak, ettől mindenkinek egy kicsit 
jobb a szájíze. Korábban előfordult, hogy 
egy nagyobb cég alkalmazottjai is csatla-
koztak hozzánk, ve-
lük együtt festettük 
le a madáretetőket 
és a tanösvény is-
mertető tábláit.  
 A Madárbarát 
tanösvényt 2019-
ben alakították ki 
a már említett Gyá-
li-patak mentén. A 
folyamatos karban-
tartás ellenére is kikezdte az idő vasfoga 
a tanösvény madáretetőit, melyek közül 
idén többet is fel kell újítani. 

A szemétszedés is elviselhetőbb, ha mosolyogva, 
vidáman végzik el az önkéntesek

 – Három nagyméretű madáretető-
nek elvetemedett a teteje, ezeket még a 
madáretetési szezon kezdetére szeret-
nénk felújítani – mondta Krojher Gabri-
ella. Hozzátette, egy tél alatt körülbelül 
100 kilogramm madáreleség fogy el a 
tanösvénynél, illetve az óvodákban és 
iskolákban kihelyezett madáretetőkből. 
 Az egyesület hétköznapjaival kapcso-
latban megtudtuk, idén tavasszal tiszt-
újító közgyűlést tartottak, ahol a tag-
ság újabb öt évre szavazott bizalmat 
Krojher Gabriellának. Gazdasági veze-
tőnek Dobrovitz Erikát, titkárnak pedig 
Csányi-Vonkova Petrát választották.  
 – Civil szervezetként vannak köte-
lességeink is, mint az ötévente megtar-
tott tisztújítás. Egyesületünk élete nem 
csak környezetvédelemből áll, sok mun-
ka van a háttérben, ami kevésbé látvá-
nyos, ezért a legtöbben nem is tudnak 
róla. Terítéken van a fi atalítás is, szük-
ség van az új, fi atalos lendületre, az 
újabb generációknak már egészen más 

a látásmódja, 
másképpen 
kommunikál-
nak és szer-
veződ n e k . 
Szerencsé-
re sok fi atal 
tagunk van, 
de továbbra 
is várjuk az új 
jelentkezőket, 

ha csatlakozni szeretnének hozzánk, hi-
szen övék a jövő – zárta gondolatait az 
egyesület elnöke.  Varga Norbert

Felújításra váró madáretetők. Az etetési szezonra visszakerülnek a helyükre
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 Az egyesület az edukáci-
óra is nagy hangsúlyt fek-

tet, többek között a szemétsze-
dések és az iskolák bevonásával 
szervezett tematikus napok se-
gítenek a fiatalabb generációk 
szemléletformálásában.
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KITŰNŐ ÉS BALLAGÓ 
DIÁKOK NÉVSORA

E sorok írásakor – augusztus elején – még javában tart a tanítási szünet, de a vakáció is 
nagyjából úgy „olvad el”, mint forró nyári napon a fagylaltgombóc. Az idő megállíthatatlanul 

pereg, és a diákokat sem kíméli, sajnos ez a nyári szünet sem tart örökké. A tanévkezdést 
megelőző napokat arra is jó alkalmat kínálnak, hogy felidézzük az elmúlt oktatási évet, ezért 
szeretnénk bemutatni olvasóinknak a 2023/2024-es tanév kitűnő tanulóit és elballagó diákjait.    

Vecsési Andrássy 
Gyula Általános Iskola
KITŰNŐ TANULÓK NÉVSORA:
1.a: Gallai Bianka, Lódi Szonja. 1.b: 
Szigeti Izabella Róza, Incze Viktória. 
1.c: Bogdándy Temes, Kovács Bence, 
Roik Roland, Sebestyén Bertalan, Sza-
bó Kristóf. 2.a: Hantos Laura, Kovács 
Anna, Papp Dominik, Szücs Viktória, 
Vig Hedvig. 2.b: Balázs Boglárka, Bird 
Samuel, Bognár Bodza, Börzsei Bálint, 
Kontár Levente, Kovács Panka, Kőrösi 
Emília, Pataj Panna, Rahovitzki Zsófi a, 
Simon Anett. 2.c: Szász Emese, Balogh 
Luca, Stefán Dalma. 3.a: Balázs-Bendik 
Natália Mia, Györke Áron, Habarics Za-
lán, Kaffai Milán, Kővári Lilien, Marth Mi-
lán. 3.b: Bulyáki Tamás, Fazekas Ger-
gő, Fekete Nóra Tünde, Jurák Dávid, 
Mester Emese, Orulluoglu Miray. 3.c: 
Fülöp Milán, Ludasi-Bárány Heléna, 
Neszvecskó Balázs, Weiszháb Réka. 
4.a: Kirchner Balázs, Kontár Eszter, 
Mezei Regina, Pap Péter, Sebestyén 
Marcell. 4.b: Fejér Rozina, Kudrjávcev 
Milos, Nagy Sarolta, Sipos Dorka, Tar-
soly Panna, Varga Réka. 5.a: Börzsei 
Lili, Csizmadia Lili, Csurár Boglárka, 
Fekete Dóra, Huszta Martin, Talmács 
Liliána, Zakar Zoé Zsófi a. 5.b: Ádám 
Léna, Antalics László, Kiss Virág Luca, 
Panker Bianka, Stefán Károly. 5.c: Islai 
Bence, Piri-Cser Tamara. 6.a: Bodorkos 
Viktória, Habarics Nóra, Neszvecskó 
Réka. 6.b: Rahovitzki Dóra, Horváth 
Dóra, 7.a: Huszti Lóránt, Keresztesi 
Márk. 7.b: Hahn Alma Lilla, Kató Patrí-
cia, László Tímea, Simon Anna, Sipos 
Anna, Szlobodnyik Hanna, Szomolya 
Balázs András, Tóth Ivett Linda, Tüs-
ke Lotti. 8.a: Ozorai Bálint, Puklus Di-
ána, Szilágyi Janka, Dein Bíborka Re-
gina, Bagdi Petra, Vécsi Léna Boglárka. 

BALLAGÓ DIÁKOK NÉVSORA:
8.a – Osztályfőnök: Kissné Fehér Judit
Ackermann Ivola Réka, Bagdi Petra, 
Barsy-Vanczák Ármin, Bereczki Márk 
Miklós, Dein Bíborka Regina, Fehér Kris-
tóf, Feszt Barnabás, Fisch Noel, Gödöny 
Gréta Lili, Jakab Mihály, Karai Luca Gab-
riella, Karai Sára Mária, Mazalin Anna Na-
tália, Ozorai Bálint, Péli Zalán Barnabás, 
Puklus Diána, Sebők Levente Erik, Szán-
tai Barbara Dóra, Szilágyi Janka, Torgyik 
Réka Laura, Vécsi Léna Boglárka, Vetró 
Gergely, Zsulyevics Iván Bence.

8.b – Osztályfőnök: Kabai Gabriella
Ardelean Panna Kinga, Barta Korina, 
Barta Kristóf, Beleslin Tamara, Czeglédi 
Kata, Deák Bence, Didovici Alexa Bian-
ka, Duchenka Lotti Noémi, Fekete Beat-
rix, Hajdus Attila, Horváth Lili, Iván Laura, 
Karip Gréta, Kun Nolan Oliver, Mátyás 
Dominik, Mauks Lilla Zsófi a, Molnár Ger-
gő, Moravecz Dominik Roland, Nagy Do-
rina, Oláh Tamás, Palkovics Gréta, Ré-
kasi Hanna, Sebestyén Léna.

8.c – Osztályfőnök: Berényi Mária
Bajkó Lőrinc, Bakai Anita, Bori Bianka, 
Csorba Tibor Alex, Fejér Dominik Kop-
pány, Gohér Bence, Gujdár Ádám, Hor-
váth Dorka, Krzysiák Gábor Antal, Makula 
János Renátó, Márta Lilla Nadin, Molnár 
Szandra, Nagy Bálint, Nagy Bence Tamás, 
Nagy Szonja Inez, Pálinkás Zalán, Pon-
gó Lilian, Simonovics Alex István, Tardi 
Dominik, Vicsápi Dominik Tibor.

Petőfi  Sándor Római 
Katolikus Általános 
Iskola és Gimnázium
KITŰNŐ TANULÓK NÉVSORA
1.a: Langer Lilien, Rékasi Liliána, Sajner 

Levente, Szakszon Máté, Veres Laura. 
1.b: Böjte Csenge, Dudás Réka, Kovács 
Márk, Reszler Emília Rita, Romfa Flóra 
Bella, Szabó Diána, Tóth-Nyári Maja. 2.a: 
Györe Letti, Jancsek Mátyás Csaba, Kas-
sai Kinga Anna, Klamarik Noémi, Lehocz-
ki Levente, Magyar Luca. 2.b: Bereczki 
Kornél, Kállai Alexander Róbert, László 
Máté, Niczuly Hanna Szófi a, Selmeczi 
Emili Lenke. 3.a: Csornai-Kovács Lilla, 
Gál Barbara, Jancsek Árpád, Jancsek 
Viktória, Pellegrini Áron. 3.b: Dávid Iza-
bella, Dambendzet Jázmin Szonja, Gábos 
Zalán Zsombor, Kaári Emma, Mózer Lajos, 
Mokos Zoé, Pethő Hélia Gréta, Sáfrány 
Noel Dániel, Szőnyi Anna Zoé, Ungvári 
Dorina Nóra. 4.a: Földesi Dóra, Hajbel 
Zsófi a, Mayer Tímea Zengő, Nagy Milán, 
Nagy-Borkó Eszter, Nagy-Borkó Fanni. 
4.b: Bodor Barnabás, Darnai Emma, Kiss 
Máté, Nagy Hanna, Somlai Tiborc, Tőke 
Alexandra. 5.a: Földesi Bence, Móré Já-
nos Ábrahám. 5.b: Kovács Zétény, Lipcsei 
Dávid, Molnár Benjámin Dominik, Papp 
Sára. 6.a: Demeter Dóra, Teravágimov 
Vera, Tőke Nárcisz. 6.b: Csedreki Csa-
nád, Szőnyi Aliz, Váradi Ádám. 7.a: Papp 
Hanna, Farkas Hédi. 8.a: Hasse Nóra, 
Nagy Márton, Szász Magor. 8.b: Dénes 
Panna. 9.b: Tonk Máté. 11.b: Antal Lau-
ra, Gáspár Adrien, Németh Vanda. 12.b: 
Gábos Csenge. 

BALLAGÓ DIÁKOK NÉVSORA
8.a – Osztályfőnök: Szuromi Tamás
Abonyi-Tóth Kristóf, Bartha Nóra Eszter, 
Bedőcs Zsófi a Róza, Cserháti Csaba, 
Czégel Bence Noel, Gényi Patrícia Bo-
dza, Greff Kendra Jázmin, Hasse Nóra, 
Kallas Alexandra, Kecskeméthy Enikő, 
Lakatos László Bence, Molnár Nikolett, 
Nagy Márton, Ohameje Hisham Ikenna, 
Peresa Flóra, Peresa Petra, Sipos Kevin, 
Szakács András, Szanyi Olívia Szandra, 

Szász Magor Zoltán, Tutor Tamara Csen-
ge, Varga Márton.

8.b – Osztályfőnök: 
Artztné Csatári Marianna
Balogh András, Dénes Panna, Farkas 
Dóra, Kozma Karola Johanna, Kupi-Jung 
Ádám, Négyesi Kamilla, Pintér Ferenc 
Péter, Ramholcz Zsolt János, Richtárik 
Patrícia, Tóth Ervin Konrád.

12.a – Osztályfőnök: Szűcs Ildikó
Ágoston Szabina, Benczur Fanni Regi-
na, Boldoczki Botond, Bornyász Regi-
na Éva, Cservák Dorina Anna, Csontos 
Kincső Anasztázia, Domján Krisztina 
Gabriella, Hernádi Vivien, Huszár Márk 
László, Izmán Balázs, Kerekes Dorina, 
Koncsor Csenge, Móritz Viktória Bog-
lárka, Nagy Klaudia, Pálmai Ákos, Pin-
tácsi Benedek, Rudolf Bence, Schubert 
Ádám, Sebők Zsófi a Rebeka, Selettye 
Karolina, Simon Szabolcs, Szilágyi La-
jos, Vágási Bence László, Varga Márk, 
Volosin Dániel Koppány.

12.c – Osztályfőnök: 
Prorokné Jankovics Anita
Alexa Lili, Antal Boglárka, Balogh Zsó-
fi a, Barta Bianka, Eizen Natasa Anna-
mária, Érsek Bettina, Farkas Boglárka, 
Farkasinszky Fanni Szofi , Fikó Vanessza 
Bella, Forczek Krisztina, Gábos Csenge 
Bernadett, Geröly Gerda Lilla, Hok Réka 
Bianka, Holló Kata Lili, Károlyi Viktória Vi-
rág, Kiss Vanda, Kozák Zsuzsanna, Kozma 
Dominika, Márton Judit, Mészáros Ben-
degúz, Mucska Viktória Dóra, Naim Vivi-
en, Ongai Zsófi a, Sponga Barbara Noémi, 
Szép Dóra, Torzsai Gergő, Vida Dániel.

Grassalkovich Antal 
Német Nemzetiségi és 
Kétnyelvű Általános Iskola
KITŰNŐ TANULÓK NÉVSORA
1.a: Dakó Kornél, Dobozi Panka, Fodor 
Marcell, Fodor Rajmund, Kemenesi Petra, 
Nemrava Flóra, Takács Dávid, Takács Ta-
mara. 1.b: Dikovics Márk, Kémenes Lilián, 
Kovács Ibolya Klára, Laszlovszky Barna-
bás, Nagy Olivér, Nemes Milán László, 
Tamás Lili Szófi a. 1.c: Ádám Kristóf, Ba-
lázs Lilla Eszter, Besenszki Panna, Biha-
ri-Béres József, Dutka Laura, Gyökeres 
Panna, Izsáki Ádám, Komantinger Gábor, 
Lengyel Bence, Máté-Vogles Heidi, Po-
csai Maja Karola, Tóth-Haas Sára, Un-
ger Dorka Petra, Váradi Lili, Varga Adél. 
2.a: Erdei Luca, Fazekas Kristóf, Gál 
Maja Bella, Gecser Luca, Horváth Zsom-
bor, Lendvai Péter, Pelle Vivien Damira. 
2.b: Erdélyi Zsófi a, Haraszti Csilla, Hubi 
Áron Márk, Kiss Adél, Komjáthy Réka, 
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Madarasi Liza Hanna, Veres Máté. 2.c: 
Czibula-Sebeők Panna, Czotter Gréta 
Boróka, Dobrovitz Dániel, Fábián Nóra, 
Gulácsi Lívia Rózsa, Iglói Emma, Török 
Szofi a Anna. 3.a: Ambrózy Balázs, Ber-
náth Bálint, Darab Zétény, Földi Barna-
bás, Gönczy Hanga Viktória, Kocsis Dóra 
Viktória, Petromán Lili, Reibach Anna, 
Szuromi Levente, Varga Máté, Vig Dávid, 
Zimán-Könnyü Hunor István. 3.b: Elekes 
Zília, Fári Levente, Földi Gréta, Gulácsi 
Nimród, Juhász Noémi, Megyeri Tamás, 
Pintér Anna Enikő, Selmeci Bori, Süli Han-
na, Zeitler Zita. 3.c: Balogh Marcell, Bo-
dor Péter, Heiter Bence, Simon Dominik. 
4.a: Czinege André, Németh-Erdős Hunor. 
4.b: Suszter Levente. 4.c: Korponai Dávid. 
Ligeti Ákos, Orsó Zoé, Selmeci Barna-
bás, Strohmayer Lia, Takács Réka, Tóth 
Nándor. 5.a: Csekő Panna, Iglói Jázmin, 
Istók-Fenyvesi Bence, Prorok Péter. 5.b: 
Urgyán Fanni Dóra, Zeitler Gergő, Varga 
Vivien. 6.a: Csiki Fanni, Darab Zília, Kuni 
Bendegúz, Kurucz Lili, Majdanics Linda, 
Máriás Bence, Monger Vivien. 6.b: Sza-
bó Rebeka, Wieszt Roland. 7.a: Bernáth 
Aliz 8.a: Prorok Máté, Kaiser Ákos Pál, 
Szili Barnabás. 8.b. Frühwirth Bence, 
Ghassemi Nejad Daniel, Haraszti Rita, 
Szentgyörgyi Nóra. 

BALLAGÓ DIÁKOK NÉVSORA
8.a – Osztályfőnök: Maár-Bárány Anikó
Bene János, Bogyó Máté Zsolt, Heer 
Peter Márton Kaiser Ákos Pál, Kolosi 
Tamás Králik Attila, Kun Réka Noémi, 
Makula Gizella, Makula József, Méhész 
Noel, Nagy-Brunner Szabina, Oláh Kris-
tóf Valentin, Pető Noel Attila, Prorok Máté, 
Saska Ákos, Sass Dominik, Schmid Do-
minik Olivér, Sirály Fanni, Szécsi Márk, 
Szili Barnabás, Szlanicska Nikolasz Zsolt, 
Szunomár Solt, Tordai Péter István, Vi-
dák Mercédesz Dóra.

8.b – Osztályfőnök: Török Tamás
Badics Nóra, Bodonyi Boglár, Bodrogi 
Bence, Cetin Ömer, Daróczi Dóra, Ele-
kes Leó, Földi Petra, Frühwirth Bence, 
Ghassemi Nejad Daniel, Gyenes Krisz-
tián Milán, Haraszti Rita, Holczer Ádám, 
Károlyi Eszter, Kerezsi Dorina, Lénárt 
Liza, Martin Dániel, Nagy Patrik, Sza-
bados Letícia Anna, Szentgyörgyi Nóra, 
Szűcs Fanni Laura, Tóth-Berényi Adél, 
Varasdi Nimród.

Vecsési Halmi Telepi 
Általános Iskola 
KITŰNŐ TANULÓK NÉVSORA
1.a: Buzás Marcell, Győrfi  Norina, Hegyesi 
Armin, Laza Kornél, Nagy Mirabella, Papp 
Liza, Paragi Flóra. 1.b: Badi Elena Kata-

lin, Bagyal Bence, Palásthy Liliom. 2.a: 
Divéki Tibor, Gál Andrea, Kecskés Bar-
nabás, Nagy Virág, Orosz Ádám János, 
Szabó Lara, Szász Kristóf Miklós. 2.b: 
Balletta Antonio Botond, Csányi Noel, 
Falk-Bodó Fruzsina, Kapusi Eszter, Mik-
lós Roland, Molnár Robin, Novák Emí-
lia, Szabolcsi Léna, Tihanyi Levente. Za-
jos Igor. 3.a: Antal Vilmos, Boros Luca, 
Fancsali Ajna, Kátai Nelli, Kovács Kris-
tóf, Laza Márton, Prikkel Panka, Ternácz 
Patrik. 3.b: Káfka Bálint. 4.a: Balletta 
Stefano Ferenc, Csorba Rómeó Milán, 
Kun Zsófi a, Oroszi Olivér, Tasi Benett, 
Zahid Abbas Raja. 4.b: Bakondi Balázs, 
Fenyvesi Dóra, Tóth-Mihályi Bálint, Va-
sadi Rebeka. 4.c: Dani Zsombor Károly, 
Deák Nikolett, Fitos Kira Tamara, Juhász 
Bence, Molnár Márk, Palásthy Péter, Pinke 
Petra Anna. 5.a: Kátai Hédi, Kovács Za-
lán. 5.b: Dominek Csenge, Mondok Bo-
tond, Szabó Léna. 6.a: Balaskó Hanna 
Jázmin, Tungalag Borte Fujin, Vajó Gel-
lért. 6.b: Füzesi Dóra, Hajdu Bence, No-
vák Nándor, Pazicski-Balogh Patrik, Szász 
Izabella, Tóth Bianka Renáta, Zeke Alíz. 
7.a: Fülöp Nikoletta, Kovács-Moharos 
Marcell. 7.b: Halász Attila. 8.a: Füzesi 
Fanni, Zajos Ivett. 8.b: Jancski Boróka, 
Mondok Levente, Nagy Zalán, Péter Or-
solya, Tokai Lili, Vajó Zsombor. 

BALLAGÓ DIÁKOK NÉVSORA
8.a – Osztályfőnök: Bodó Péter
Babirák Milán, Bátori Noémi, Dávid Rebe-
ka Dorina, Fajtha Zsófi a Angelika, Füze-
si Fanni, Katona Boglárka, Kimmel Petra, 
Kótai Hanna Gabriella, Loboda Dzseni-
fer, Makula Pál, Musza Eszter Zsófi a, 
Paró czai Zoltán, Rab Réka, Rákos Bá-
lint, Szabó Adrienn, Szabó Eszter, Sza-
lai Zsófi a, Varga Lili, Zajos Ivett.

8.b – Osztályfőnök: Vas Sándor
Beck András, Botor Dávid, Botos László 
Junior, Dominek Levente, Jancski Boró-
ka, Juhász Bende, Kozma Bálint György, 
Kun Loretta, Liszkai Lili, Mogyorósi Bian-
ka, Mondok Levente, Nagy Zalán, Pé-
ter Mihály, Péter Orsolya, Rajczi Attila, 
Stelczer Villő Magdolna, Szász Marcell, 
Szücs Dániel, Tokai Lili, Túri Júlia, Vaj-
da Zsombor, Vajó Zsombor, Várszegi 
Ádám Márk.

8.c – Osztályfőnök: Brezóczki Mihály
Albrecht Ádám, Balás Elza, Bartal Ben-
ce, Bublik Kíra, Csík Attila András, Fe-
rencz Menyhért, Jakab Róbert, Juhász 
Szilvia Mária, Kóbori Noémi, Kovács Zsolt, 
Márton Zoltán, Molnár Milán Miroszláv, 
Piukovics Efraim, Ruszkai Dániel, Sándor 
Dominik, Schneider Martin László, Szend-
rei Viktória, Tóth Henrietta, Vaszilulisz 
András, Vida Márton. VT info
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Az idei tanévben ismét nyolc napot töltöttünk Ausztriában,
 táborban St. Martin am Tennengebirge községben. 

A szálláshelyünk ismert volt, hiszen minden évben itt 
szállunk meg. A házigazdák nagy örömmel fogadtak minket.

A Határtalanul 
pályázat keretein
 belül Erdélyben 
kirándulhattak 
a Grassalkovich

 Antal Német Nemzeti-
ségi és Kétnyelvű 
Általános Iskola 

hetedikes diákjai. 

AUSZTRIAI TÁBORBAN 
A GRASSALKOVICH ISKOLÁSOK 

HATÁRTALANUL 
ERDÉLYBEN 

A VECSÉSI 
ISKOLÁSOK

A 
tábor ideje alatt majdnem végig jó 
időnk volt, így egy kivételével min-
den programot meg tudtunk való-
sítani, amit terveztünk. 

 A szállás felé vezető úton megálltunk 
Eisenstadtban, ahol sétáltunk az Eszter-
házy kastély parkjában, s kívülről meg-
csodáltuk a kastély épületét, majd foly-
tattuk utunkat St. Martinba. Szombati 
programunk a Geisterberg meghódítá-
sa volt. Itt a felvonózás után szellemeket 
kerestünk a hegytetőn, s lehűsítettük ma-
gunkat az ott található vizes játszótéren. 
Vasárnap maradtunk a szálláson, dél-
előtt a közvetlen környezetünket derítet-
tük fel, délután pedig táncos, énekes és 
kézműves foglalkozásokat 
tartottunk, majd fociztunk, 
ping-pongoztunk, tollasoz-
tunk, játszottunk. Hétfőn 
Salzburgba utaztunk, ahol 
a Természettudományi Mú-
zeumba mentünk először, 
majd Salzburg belvárosá-
ban kerestük meg Mozart 
szülőházát, a Dóm teret és 

a hatalmas Mozart go-
lyót. A múzeumban ren-
geteg felfedezni, kipró-
bálni való várt ránk, nem 
is lehet mindent egy dél-
előttbe besűríteni, any-
nyira sok az informá-
ció. A következő napot 
kellett az időjárás miatt 
újraszervezni. Az idén 
így elmaradt az arany-
mosás, helyette ezen 

a napon utaztunk el a Bayern Parkba. 
Minden évben várva várt időtöltés a vi-
dámpark, a gyerekek kedvükre hintáz-
hattak egész nap. Estére kellemesen el-
fáradtak. Szerdán folytattuk a sportos, 
játszós és kézműves foglalkozáso-
kat, illetve nagy volt a készü-
lődés a csapatok közös 
produkcióinak előadá-
sára. Csütörtököt für-
dőzéssel és mini gol-
fozással töltöttük, a 
gyerekek nagyon 
kedvelték ezeket a 
programokat is. A 
hazafelé úton még 
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megálltunk Kittsee-ben, a Hauswirth 
csokoládé üzemnél, ahol egy rövid kis-

fi lm után üzemlátogatás követ-
kezett, majd vásárolhattunk 

a bemutatott termékekből. 
 A német nyelvű „ta-
nulás” sem maradt el, 
hiszen amerre csak 
jártunk, s persze a 
szálláson is, használ-
ni kellett az eddig meg-
szerzett tudást. Akár 

beszédértéskor, fi lmve-
títéskor, akár az étkezé-

sek során repeta kérésekor. 
 Nagyon jól éreztük ma-

gunkat, sok új helyet ismertünk meg. 
 Köszönjük szépen iskolánk, a Német 
Nemzetiségi Önkormányzat, a Vecsési 
Önkormányzat tábori költségekhez való 
pénzügyi hozzájárulását. 

Gombosné Simon Amanda

g
t a készü-
közös 
adá-
ür-
l-

fi lm után 
kezett,

a be
 
n
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s
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títé
sek s

gunkat sok ú

Á prilis 26-án 6 órakor 
indult útnak buszunk 
az Epresből, majd első 
romániai állomásunk 

Nagyvárad volt. Megtekintet-
tük a barokk stílusban épült 
Római Katolikus Székesegy-
házat, a Püspöki Palotában 
pedig a Szent László kiállítást.
 Utunk az Erdély kapujaként 
is emlegetett Királyhágón át 
vezetett. Kolozsváron meg-
csodáltuk Fadrusz János al-
kotását, Mátyás király lovas 
szobrát, amely a Szent Mi-
hály templom mellett áll. A 
gótikus stílusú templomba 
bemehettünk, majd elsétál-
tunk a magyar király szülő-
házához. A Tordai-hasadékot 
idő hiányában csak a busz-

ból csodálhattuk meg. Helyi 
idő szerint este hét órára ér-
keztünk meg első szállásunk-
ra, Aranyosgyéresre. 
 A reggeli után a délelőttöt 
a páratlan szépségű Tordai-
sóbánya bejárásával töltöttük. 
Ezt követően Segesvár felé 
vettük az irányt. A második 
szállásunkon, a Gaudeamus-
házban fi nom ebéddel vártak 
minket. Rövid pihenő után fel-
sétáltunk a várba, majd meg-
koszorúztuk Petőfi Sándor 

szobrát. A történelmi belváros-
ban megtekintettük a méltán 
híres óratornyot, a Drakula-
házat és a diáklépcsőt. Itt sza-
badidőt is kaptak a gyerekek. 
 A harmadik napon a termé-
szeti értékeké volt a fősze-
rep. A Gyilkos-tó megtekinté-
se és némi szabadprogram 
után a közeli Békás-szoros be-
járatánál állt meg a buszunk, 
és gyalog folytattuk az utat a 
2-300 méter magas sziklafa-
lak között, szerpentineken át. 
A lenyűgöző látvány kárpó-
tolt minket a hosszú utazásért. 
Segesváron az ízletes vacso-
ra elfogyasztása után lehetett 
íjászkodni, valamint társasoz-
ni. A gyerekek többségének ez 
volt a kedvenc napja.
 A negyedik nap délelőttjén 
Székelyudvarhelyre vezetett 
utunk, ahol a belvárost fedez-
tük fel. Közös fagyizás után 
a közeli Szejkefürdőn álltunk 

meg, és felsétáltunk a szebb-
nél szebb székelykapukon ke-
resztül Orbán Balázs sírjáig. 
A délutáni programban Ko-
rond városa szerepelt, ahol 
meglátogattunk egy fazekas-
műhelyt. Ezután a diákok sza-
badon fedezhették fel a város 
értékeit, és természetesen vá-
sárolhattak ajándéktárgyakat. 
 A vacsora – amely töltött 
káposzta volt császárszalon-
nával – után sütöttünk pala-
csintát, értékeltünk és jutal-
maztunk. A korai indulás miatt 
hamar ágyba került a csapat. 
 Április 30-án helyi idő sze-
rint reggel 7 órakor indultunk 
haza. Első állomásunk Gyu-
lafehérvár volt, ahol megte-
kintettük a gótikus stílusban 
épült Szent Mihály templo-
mot, és koszorút helyeztünk 
el Hunyadi János sírjánál. 
 A következő megállónkat, 
Vajdahunyad várát idő hiányá-
ban csak kívülről csodálhat-
tuk meg. Ezt követően ugyan 
távolról, de láthattuk Déva 
várát is. Utolsó állomásunk 
Arad volt, ahol megkoszorúz-
tuk a vértanúk emlékoszlopát. 
A határátlépést követően na-
gyon jól haladtunk, így 19 óra 
után begördült buszunk az is-
kola elé. 
 Élménydús öt napot tölthet-
tünk Erdélyben, láttunk csodá-
latos természeti, történelmi és 
irodalmi értékeket, volt város-
nézés, szabadprogram, vásár-
lási lehetőség a gyerekeknek. 
Finom ételeket ehettünk, sü-
töttünk palacsintát, az érdek-
lődő gyerekek íjászkodhattak, 
társasozhattak. Szerencsénk-
re az időjárás is a lehető leg-
kedvezőbben alakult.

Grassalkovich iskola
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Kedves, köz-
vetlen termé-
szete, segí-
tőkészsége 
hiányozni fog.

Békési Nán-
dorné Kell-
ner Terézt 
gyerekkorom-
tól ismertem. 
Amikor csat-
lakozott hoz-
zánk, akik a 
régi német-
nyelvű egyházi 
énekek tovább 
élésén, éltetésén fáradoztunk, akkor 
megismertem. Szelíd szavú, fi nom mo-
solyú társunk lett. Az énekeket jól is-
merte, szerette őket. A hóvégi misékről, 
ahol a német nyelvű egyházi énekek 
szóltak, szinte sosem hiányzott. 
 A kórus hetente tartott próbát. Eze-
ken a próbákon persze nemcsak éne-
keltünk, Vecsés múltja, jelene is gyak-
ran szóba került. A régi ünnepek, 
szokások, történetek, a 20. század 
megpróbáltatásai. Fantasztikus emlé-
kezőképessége volt. Ha egy-egy név 
felmerült, ő biztosan tudta, hová, me-
lyik családba tartozott. A régi fotók 
megfejtésének is mestere volt! Jó csa-
ládból származott! 
 Kellner Tamás (1903–1950) és Wirth 
Rozália (1908–1986) két fi a után (Ta-
más 1931 és Ferenc 1934) 1937-ben 
született Kellner Teréz. Apjuk a család-
nevet 1947-ben Kárpátira magyarosí-
totta. A leánya beceneve természete-
sen maradt, utalva a család eredetére. 
Rokonsága, ismerősei Résszinek szólí-
tották. 
 Amikor elkezdődött a német nemzeti-
ségi oktatás (különösen a 90-es évek-
ben), a hagyományápoláshoz és a nép-
ismeret tantárgyhoz tőle nagyon sok 
segítséget kaptunk. Sokak gyűjtőmun-
káját is segítette.
 Meghatározó élmény volt számára, 
hogy idős kora ellenére a Falusi óvo-
dában is mesélhetett gyerekkoráról, és 
az óvodásoknak régi sváb mondókákat 
mondott és gyermekdalokat énekelt.
 Ameddig egészsége engedte, ott volt 
a német nemzetiségi rendezvényeken. 
 Kedves, közvetlen természete, segí-
tőkészsége hiányozni fog, mert Résszi 
is „elment a minden élők útján”! A sváb 
becenevek pedig mára szinte eltűntek, 
ezzel is szegényebbek lettünk.

Frühwirth Mihály

Békési Nándorné 
Kellner Teréz 
(1937–2024)

HAGYOMÁNY HAGYOMÁNY

M ég beszélni is alig tudtunk, ami-
kor a mezőről hazahozott „ma-
dárlátta” kenyeret követeltük 
szüleinktől, s a reggeli, esti 

imádkozáskor selypítve mormoltuk „..a 
mi mindennapi kenyerünket add meg 
nékünk ma....” Konfi rmáláskor Krisztus 
megtöretett testének emlékére kovászta-
lan, házi sütésű úrvacsora kenyeret kap-
tunk három ujjunk közé a templomban. 
Otthon sem dobtunk el még véletlenül 
sem a kenyeret, mert olyan nagyon nem 
is volt miből. A Don-kanyari fronton szer-
zett tapasztalatai alapján apánk gyak-
ran elmondta „majd megennétek még a 
héját is csak lenne.”
 Ma is szívesen emlékszem az egyko-
ri, otthoni kenyérsütéshez fűződő szoká-
sokra, a foszlós, anyánk sütötte kenyér 
illatára. Mennyire szerettünk frissen fejt 
meleg tejjel, napraforgó olajjal, vagy csak 
úgy magában „csupaszon”, esetleg pár 
szem sóval megpergetve! 
 A hosszú téli estéken gyermekeimnek 
is gyakran elmeséltem, milyen volt a na-
gyi boglya-kemencéjében, szép barnára 
sütött, kerek házi kenyér, a cipó, a vaka-
ró, az általunk kemencemelegen maj-
szolt mákos vagy lekváros lepény, kap-
ros lángos, öntött babájka. 

 „A kenyér minden ennivaló közül a 
legfontosabb vót” – mondták az idős 
emberek. Rangját, becsületét megany-
nyi szólásmondás tükrözte. A munkába 
álló családtag nem pénzkereső, hanem 
kenyérkereső lett, de ha a munkaadó el-
bocsájtotta őket, nem az állásukat, ha-
nem a kenyerüket vesztették el. A ke-

nyér örömben, haragban végigkísérte az 
embert. A jó pajtást, hasonló korú társat 
kenyeres-pajtásként emlegették, de ha 
nézeteltérés támadt a testvérek, vagy 
barátok között akkor kenyértörésre ke-
rült sor. Ha valakinek piros volt az arca, 
azt mondták rá: biztos sok kenyérhéjat 
evett, és attól olyan szép piros. Az ár-
ván, szegényes körülmények között élő 
gyerekre mifelénk azt mondták, hogy az 
valóban vízen és kenyéren nőtt fel. Aki 
szegény volt, napszámba dolgozott, vagy 
vőnek, menyecskének ment az apósék, 
anyósék házához, az a más kenyerét 
ette. Ezt azokra is mondták, akik nem 
dolgoztak, csak a más kenyerén élős-
ködtek. Aki viszont segítőkész, enge-
delmes ember volt a feleségéhez, csa-
ládjához, az olyan volt, mint egy falat 

kenyér, vagyis jó szándékú, amiért va-
lóban olyan nagy volt a becsülete, mint 
rossz termést hozó években a kenyér-
nek. Ezt a mondást fordítva is használ-
ták: ha valaki rosszul nősült, vagy iszá-
kos verekedős férj lett, arra gyakran azt 
mondták: no ennek se lesz kenyérbe-
csülete. Az egyik nóta szerint az ilyen 
ember kenyere „keserű is, savanyú is, 
panaszos is” Éppen ezért adták a falu-
si asszonyok szívesebben először ka-
tonának fi aikat, mert angyalbőrben, ko-
miszkenyéren majd fegyelmet tanulnak 
a legények, s az anyjuk vagy a felesé-
gük által sütött cipót – és azon keresz-
tül az asszonyok munkáját – is jobban 
becsülni fogják. Az a legény viszont, aki 
a feleségével új háztartást kezdett, az 
külön kenyérre került. Ez volt a legjobb 
megoldás, mert jobb dolog az, ha a fi -
atalok a saját kenyerüket eszik, maguk 
keresik meg a kenyérre valót, legalább 
jobban meg is becsülik – vélekedtek az 
emberek.
 A kaláka munka idején – hordáskor, ka-
száláskor, kapáláskor – próbára tették a 
fi atalasszony kenyérsütési tudományát. 
Amennyiben nem sütötték meg jól a ke-
nyeret, a fi atalasszonynak – vagy akár 
idősebbnek is – kemény élcelődést kel-
lett elviselnie. „Ezt a kenyeret még a ku-
tya sem enné meg!” – hangzott a dur-
vább megjegyzés. Aki óvatosabb volt, az 
így adta nemtetszését a háziak tudtára: 
nem is tudtam, hogy még szalonnát is 
adtok a kenyérhez? Tudniillik a keletlen, 
sületlen kenyér alján valóban a szalon-
nához hasonlítható réteg volt. Mások 

egyértelműbben fogalmaztak: többet 
ér nálam a vakaró, mint nála a kenyér. 
Ha viszont jó volt a háziasszony sültje, 
a vendégek többet ettek belőle, vagyis 
nem sajnálták a más kenyerét.
 A családi perpatvar gyakran ilyen mon-
dásra serkentette a szem- és fültanúkat: 
nem kérek én az ő kenyeréből. Ezzel arra 
utaltak, hogy a nagyobb vagyon ellené-
re sem cserélnének a háziasszonnyal, 
annak rossz családi élete, zsugorisága, 
vagy egyéb rossz tulajdonsága miatt. Ha 
valakinek neki nem tetsző munkát kellett 
elvégeznie, az – főként, ha nyakas kál-
vinista volt – sokszor azzal az indokkal 
állt odébb, hogy ez neki nem kenyere, 
vagyis nem hajlandó a megalkuvásra, 
inkább éhen marad. Ha valamilyen al-
katrészre a mezei szántáskor, szénahor-
dáskor hirtelen szüksége lett volna a pa-
rasztembernek, de az nem volt elérhető 
közelben, ilyenkor sóvárogva mondták: 
pedig úgy kellene, mint egy falat kenyér. 
Aki megöregedett, az megette a kenyere 
javát, aki viszont halálos balesetet szen-
vedett, s hiába próbálták életre kelteni, 
arra együtt érzően mondták: no, ez se 
kér már több kenyeret, vagyis meghalt.
 Ha szitát, rostát, sorozót, gombos vil-
lát, kaszát és egyebeket nehezen adott 
kölcsön a gazda, arról úgy vélekedtek, 
hogy félti, mintha pünkösdi kenyér lenne. 
Ezzel arra utaltak, hogy pünkösd táján, 
vagyis az aratás előtti hetekben a ke-
nyérnek nagy volt a becsülete, mert ke-
vés volt belőle. A XIX. század végén az 
esküvőről hazatérő fi atal párt a nászna-
gyok az ajtóban magasra tartott, frissen 

sült kenyér alatt léptették a lakodalmas 
házba. Azt is a lelkére kötötték, hogy a 
késsel, kereszttel megáldott, megsze-
gett kenyeret megszegett részével ne 
fordítsa a nyitott ajtó felé, mert akkor 
sose lesz elegendő ennivalójuk. Az el-
hunythoz erős érzelmi szálakkal kötő-
dő férj, feleség, gyerek sós kenyeret vitt 
a temetőbe, s azt a fejfa mellé a földbe 
ásta, mondván: legyen neki is útravaló 
a túlvilágig. S lehetne a sort tovább is 
folytatni. A teljesség igénye nélkül em-
lített szólások, mondások, szokások is 
jól mutatják, hogy a kenyér a parasztem-
ber mindennapi életének elmaradhatat-
lan kísérője volt.

 A XIX. századtól kézírással veze-
tett presbiteri jegyzőkönyvek gyakran 
említik a „...minden ennivaló legfonto-
sabbikát”. Az egyik bejegyzés szerint 
a keresztelésért a gyülekezeti tagok 
kenyérrel fi zettek a „Nagytiszteletű úr-
nak”. Egy másik bejegyzés arról tudó-
sít, hogy „énekes, szós Halottért egy 
lepénykenyért, Predikátiós Halottért fél 
cipót” kapott a korabeli prédikátor. Ez-
zel szemben – egy 1846. évi bejegyzés 
szerint – a szülők a presbiterek előtt ar-
ról panaszkodtak, hogy a rossz időjá-
rás következtében az „oskolába menő 
gyerekek kezébe hetekig nem tudnak 
kenyeret adni”.
 Az 1848/49-es szabadságharc utáni 
években sokáig nem használták a ke-
mencét, s az idősebb adatközlők szerint 
még az 1910-es években is fű nőtt a fe-
nekén. Különösen a sokgyermekes csa-
ládokban – s akkor ilyen volt a legtöbb 
magyar család – a kenyérnek, lisztnek 
valóból kapálásra alig maradt valami. 
Mondták is sokszor, hogy karácsonyra 
kalácsot, húsvétra kenyeret, pünkösdre 
meg amit lehet, amit a kamrában talá-
lunk, azt ettük. Ilyenkor csak többnyire 
máléra futotta, mert a lakodalmas ká-
posztát is, mivel nem volt hozzá kenyér, 
réti csíkkal főzték. Az 1800-as időkben 
mindig málékenyeret ettünk. Még mon-
dókát is tanítottak velünk: „Új esztendő-
be, bújj a kemencébe, szedd ki a má-
lét pokróc lepedőbe, adj egyet belőle.” 
– mondta az idős szomszéd néni, meg 
az adatközlő öreg bácsi még az 1970-
es évek elején is.
 Mekkorát fordult azóta a világ! A ke-
nyér fontossága azonban mit sem válto-
zott, ha becsülete egy kicsit meg is ko-
pott.  Orosz Károly ny. mérnök, író, újságíró

RÉSSZI IS „ELMENT 
A MINDEN ÉLŐK 
ÚTJÁN”!

Huszka Mihály atya felszenteli az új kenyeret 
az augusztus 20-ai városi ünnepségen

AZ ÚJ KENYÉRRŐL
Régen a parasztember a búzát, gabonát életnek nevezte. 
Ezért hajtották magukat egész nyáron, tűző napon, hold-

világos éjszakákon, hogy néhány zsák élet – az egész 
család eledelét biztosítandó – ott álljon a kamrában. 

Valóban életet jelentett a búza, a rozs, hiszen az ebből sült 
kenyér tartotta ki az „újig” a családot (ha kitartotta). 

A kenyér iránt a családban a vallásos nevelésen és 
a családi munkamegosztáson keresztül a gyerekkortól 

sajátos tiszteletet igyekeztek kialakítani. S ez sikerült is.

Ma is szívesen emlék-
szem az egykori, ott-

honi kenyérsütéshez fűződő 
szokásokra, a foszlós, anyánk 
sütötte kenyér illatára.

A fiatal párt a nászna-
gyok az ajtóban magasra 

tartott, frissen sült kenyér alatt 
léptették a lakodalmas házba. 
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KULTÚRA

További információkért kövessenek minket a 
Face bookon vagy weboldalunkon.
 A programváltoztatás jogát fenntartjuk, az 
egyes programokról és a jegyértékesítésről 
weboldalunkon és a Facebookon (facebook.
com/kulturba) értesülhetnek leggyorsabban. 
 Nyári évadunkra a jegyek online a www.
kulturba.hu oldalon, valamint nyitvatartási idő-
ben jegypénztárunkban válthatók.

PROGRAMAJÁNLÓ

KAPUNYITÁS – ÁCS FRUZSINA ÉS 
SZABÓ BALÁZS MÁTÉ KÖZÖS ESTJE

A SZENT CSALÁD – LAKATOS 
LÁSZLÓ ÖNÁLLÓ ESTJE

HATALMI ARCOK – SZOMSZÉDNÉNI 
PRODUKCIÓS IRODA ÖNÁLLÓ ESTJE

Időpont: Szeptember 28. 18 óra

Időpont: Október 25. 18 óra

Időpont: November 22. 18 óra

 Folytatódik a Sárik Péter 
Trió Fonogram-díjas sikerso-
rozata: a Jazzkívánságműsor 
magyarul!
 Az új albumon a legnagyobb 
magyar slágerek jazzes feldol-
gozásai hallhatóak Falusi Ma-
riann, Sárik Péter, Fonay Tibor 
és Gálfi  Attila előadásában.
 A csapat az elmúlt években 
több mint száz óriási sikerű 
előadást adott ezzel a pro-
dukcióval. A Jazzkívánság-
mű sor-estek igazi öröm-
koncertek, ahol a közönség 
együtt énekel a zenekarral, 
és a hangulat olyan, mint egy 
jó házibulin!
 A Jazzkívánságműsor kon-
certek 2010-ben indultak. 
A közönség bármilyen műfa-
jú dalt kérhetett, a Trió pedig 
eljátszotta a saját stílusában.
 A koncertsorozat legjob-
ban sikerült darabjaiból ezzel 
együtt már négy CD jelent meg, 
az első 2014-ben Fo nogram-

SÁRIK PÉTER TRIÓ
& FALUSI MARIANN:
JAZZKÍVÁNSÁGMŰSOR MAGYARUL
Időpont: október 4. 19 óra
Jegyár: 4  500 Ft

Dumaszínház előadások 
ősszel is a BÁKK-ban!

  Kedves Közönségünk! 
Őszi színházi évadunkban 
sem maradunk stand-up 
comedy előadások nélkül, az 
alábbi három estre a meg-

szokott dinamikus árazással 
kezdjünk meg hamarosan 
a jegyértékesítést. Várjuk 
Önöket humorral és szere-
tettel!

díjat kapott, mint „Az év jazz 
felvétele”, a másodikat pedig 
2016-ban jelölték ugyanerre 
az elismerésre.
 „Az elején álmomban sem 
gondoltam volna, hogy a Jazz-
kívánságműsor ennyire nép-
szerű lesz, de a koncertek 
során rájöttem, hogy mi a ha-
talmas siker titka. Annak el-
lenére, hogy látszólag köny-
nyed slágereket játszunk, a 
színpadról mégis sokszor igen 
kemény jazz szól, de LGT-be, 
Kovács Katiba, a legnépsze-
rűbb előadókba csomagolva. 
Így a jazzt egyébként nem ked-
velők szívesen hallgatják ked-
venc dalaikat, és szinte észre 
sem veszik, hogy jazzkoncer-
ten vannak. A jazzrajongók 
ugyanakkor örömmel fogad-
ják az új sztenderdeket, hisz a 
jazz hőskorában ugyanez tör-
tént: a legismertebb slágereket 
játszották el a jazz-zenészek, 
csak másképp.” (Sárik Péter)
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N egyedik éve, hogy a Bálint Ág-
nes Emlékház szórakoztató mű-
sort szervez az írónő azon me-
séi köré, amelyek az adott 

évben kerek évfordulósok. Idén 
két ilyen mesénk van: a „Hajó-
napló” (a Szeleburdi család foly-
tatása) 50 évvel, a kis kecske-
gida és a beteg öreg tigrisről 
szóló „A szitakötők” szigetén 
pedig 55 évvel ezelőtt író-
dott. Mind a két mese ki-
állta az idők próbáját, ma 
is szívesen olvassák a 
gyerekek. A műsor lét-
rehozásában a Bethlen 
Gábor Alapkezelő támo-
gatását élvezzük. 

 Mindkét mese központi eleme a víz, 
ezért felkértük részvételre a Magyar Vi-
torlás Szövetséget. Nagyon izgalmas do-
loggal készülnek: hat állomásos vitor-
lás pecsételő játékuk során a gyerekek 
egy vitorlás szimulátoron kipróbálhat-
ják, hogy milyen ügyesen tudnák szel-
ni a habokat, hogyan kell tengerészcso-
mókat bogozni, milyen jelzéseket lehet 

leadni a kódlobogókkal, stb. Azok a 
gyerekek, akik mind a hat pecsé-

tet összegyűjtik, részt vehetnek 
egy tombolasorsoláson, ahol 

kisebb-nagyobb ajándéktár-
gyakat, fődíjként pedig egy 

4 fő számára szóló egy 
órás élményvitorlázá-

son való részvételt 
sorsolnak ki. Az él-
ményvitorlázás hely-

színe a balatonfüre-
di KékszalagPort kikötő, 

ahol egy vitorlástörténeti kiállítás meg-
tekintését követően egy képzett vitorlá-
zó edzővel mehetnek ki a nyertesek a 
vízre, és tapasztalhatják meg első kéz-
ből a vitorlássport szépségét.
 A Hajónapló című történetben szerepel 
egy tolószékhez kötött öreg néni, akit a 
gyerekek magukkal visznek vízparti nya-
ralásukra. Hogy át tudjuk érezni, milyen 
érzés lehet kerekes székkel közlekedni, 
a Mozgássérültek Budapesti Egyesüle-
te jóvoltából a gyerekek kipróbálhatják 
a szokatlan járgányt, és kiderülhet, hogy 
tudnak-e vele manőverezni. Egyéb se-
gédeszközöket, okoseszközöket is kipró-
bálhatnak. 
 Terasz-színpadunkon fellép egy neves 
bűvész, Nagy Molnár Dávid, világbajnoki 
2. helyezett! Reméljük, hogy különleges 
trükköket is láthatunk tőle – minket pl. na-
gyon érdekelne a lebegő asztal titka!  
 Mindezeken túl lesz még fi lmvetítés, 
meseolvasás, nyomozós tudástár játék, 
kézműves büfé, stb. 
 Játékos, vidám családi napunkra min-
denkit szeretettel várunk szeptember 
8-án 9-13 óráig a Bálint Ágnes Emlék-
házban Vecsés, Barcsai u. 1. Belépő-
díj: gyerekeknek 1 900 Ft, felnőtteknek 
2 600 Ft, családi belépő 2 gyerek + két 
felnőtt részére 8 200 Ft. Németh Ágnes

AJÁNLÓ

Játékos, vidám családi napra 
hív a Bálint Ágnes Emlékház. 
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Vecsés 1848 körül (Forrás: Második 
katonai felmérés, 1859)

HELYTÖRTÉNET

48-AS HŐSÖK 
A FALUBÓL ÉS FERIHEGYRŐL

1849 tavaszán sötét fellegek gyülekeztek Magyarország
 felett. Bár a magyar seregek folyamatos győzelemben

 voltak, zajlott a dicsőséges tavaszi hadjárat, 
a mélyben már készülődtek azok az erők, melyek 
vérbe fojtották a magyar függetlenségi háborút. 

K ossuth javaslatára 1849. április 
14-én a magyar országgyűlés ki-
mondta a Habsburg-ház trónfosz-
tását és Magyarország független-

ségét. Válaszul Ferenc József osztrák 
császár április 20-án felvette a kapcso-
latot I. Miklós orosz cárral, hogy a Szent 
Szövetség nevében segítségét kérje a 
magyar szabadságharc vérbe fojtásá-
hoz. Az oroszok úgy döntöttek, hogy se-
gítenek. Ezt I. Miklós cár május 9-én ki-
áltványban jelentette be. Május 30-án az 
osztrák seregek élére Haynau került, aki 
lassan megindította 170  000 fős seregét 
Buda felé. Június 17-én 200  000 orosz ka-
tona özönlött be az országba az észak-
keleti hágókon keresztül. A 160  000-es 
magyar honvédsereg kétségbe esett vé-
dekezésbe kezdett. 
 Vecsésről ekkor öten jelent-
keztek önként a honvédsereg-
be. 1849 őszén mind az öten 
hazatértek. Nevüket az akkori 
elöljáróság nem adta ki Hayna-
unak. Allman András, Kubicza 
Gáspár, Mencsik János, Nagy 
Ferenc és Wilhelm Mátyás így 
megmenekült a vésztörvény-
széktől.
 Az evangélikus vallású 
Allmann András házas zsel-
lérként élt a településen. Fe-
lesége az a Sajbán Anna volt, 
aki az első telepes családok 

egyikébő l  szár-
mazott. Édesapja, 
Sajbán Pál 1786-
os volt, az első 46 
telepes közé tar-
tozott.  Allmannék 
egy másik ősla-
kos családdal, az 
Erdélyiekkel is jó-
ban lehettek, mert 
az Egyik Allmann 
gyermek kereszt-
anyja Erdélyi volt. 
Allmann leszárma-

zottai a XX. században is itt éltek, főként 
a Kertekalján. Például Allmann István 
ácsmester, aki az Anna utca 1.-ben la-
kott, és a vecsési evangélikus templom 
magasépítészeti munkáit végezte. Szá-
mos más vecsési házon is dolgozott. 
 Kubicza Gáspárra sok adatot nem talál-
tam, de a vecsési születési jegyzőköny-
vekben Ferihegy bejegyzéssel az 1820-
as évektől vannak Kubiczák. Ezeknél 
Kubicza Ferenc felesége Fazekas Mária. 
 Mencsik János a vecsési születési jegy-
zőkönyvek alapján szintén Ferihegyen élt. 
Feleségét Kovács Annának hívták. Fia-
tal házasok voltak, Mencsik ácsként dol-
gozott. Elek nevű kisfi úk Ferihegyen szü-
letett a legendás 1848-as év júliusában. 
A fi atal férj és édesapa, Mencsik János 

túlélte a háborút, hazajött a szabadság-
harcból. 
 A Wilhelm zsámbéki eredetű vecsési 
sváb család. Wilhelm Mátyás, akárcsak 
Allmann András, házas zsellérként élt a 
településen.  Egy kisorsolt, besorozott 
társa helyett önként ment el a háborúba. 
Wilhelmek a XIX. század elejétől máig él-
nek Vecsésen. Korszakunkban a követke-
ző családokkal rokonságban: Abel, Dein, 
Herman, Lang, Mózer és Tagscherer. 
 Nagy Ferenc nevével a Haynau-féle, 
1849-es honvédlista Pest megyei névso-
rában találkoztam.  Sári településhez van 
beírva vecsési születésű lakosként, mint 
akinek kereskedő a foglalkozása. 1849. 
május 28-án vonult be önként jelentkez-
ve. A szabadságharc végén Aradról tért 
haza. Kik is voltak a vecsési Nagyok? Az 
1786-os őstelepesek között szerepel egy 
Nagy György és egy Nagy Márton csa-
ládfőként az aláírók között. Nagy Ferenc 
neve 1844-ben, 1847-ben, 1857-ben és 
1862-ben is feltűnik a vecsési névlistá-
kon. Ezek szerint a Fő úton lakott, Nagy 
Mátyás (vagy Márton?) és Frustra Ka-
talin fi a volt. Háza előbb az Iskola utcá-
nál, később a Kálmán utca felé lehetett. 
Neve ott szerepel az 1862-es vecsési úr-
béri szerződés aláírói között, amely szer-
ződés jelentős részben az ő személyes 
bátorságának is köszönhető.
 Már két hónapja véget ért a szabadság-
harc, mikor újra honvédet temettek el Ve-
csésen. Vretzkó András sorsa ismeretlen. 
Nem tudjuk, hogy került Vecsésre. A Nyit-
ra vármegyei Szécsről vonult be, és 1849. 
október 27-én temették el a helyi teme-
tőben. Története azért is érdekes, mert a 

vecsési hatóságok ebben az 
időben azt jelentették Hayna-
unak, hogy „olyan egyén, ki a 
forradalmi táborból visszatér-
vén náluk tartózkodnék, egy 
sem találtatik.”  Nyilvánvaló, 
hogy ez egy kegyes hazug-
ság volt Vretzkó védelmében. 
Sőt, valószínű, hogy Allmann, 
Kubicza, Mencsik és Wilhelm 
is itthon voltak már, de az ő ne-
vüket sem adták ki az elöljárók. 
Megérdemlik, hogy megemlít-
sük őket: Scheiring Mátyás bíró 
és Lengyel Miklós jegyző.

Kiss Gábor, Vecsési Honismereti Kör

Korabeli irat (Forrás: Hadtörténelmi Levéltár)

Hadműveletek 1849 nyarán (Forrás: Nemzeti Köznevelési Portál)
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A SZINKRONÚSZÓK MOSOLYA MÖGÖTT 
HIHETETLEN MUNKA VAN 

ÚJ CSAPAT, DE A MEGSZOKOTT 
CÉLKITŰZÉS A VECSÉS FC-NÉL  

SZEPTEMBERBEN A KÉZILABDA IS ELRAJTOL

Az elmúlt évek során számos sikeres sportoló eredmé-
nyéről számoltunk be, akadt köztük olimpiai résztvevő 

vízilabdázó, paralimpiai érmes kajakos, vagy éppen 
többszörös magyar bajnok bokszoló. Ezúttal azonban egy 
olyan sportág kiemelkedő eredményeket elérő sportolóiról 

lesz szó, akik maguk is elismerik, sportáguk itthon 
kevéssé népszerű, aminek oka, hogy nem igazán ismerjük.

Augusztus 24-én kezdődik a Pest megyei elsőosztályú labda-
rúgó-bajnokság, melyben a Vecsés FC is érdekelt. A csapat 
élén változás történt, Szűcs Lajost, az eddigi vezetőedzőt 

Győri Zoltán váltotta, a jövőben ő felel a szakmai munkáért. 

Vecsés férfi  csapata egy jó 
szezonrajttal feledtetné
 a nehéz tavalyi évadot. 

A hölgyek idén is a 
dobogóért küzdhetnek. 

SPORT

C sarnai Mirtill és duótársa, Lakner 
Szidónia a H2O Szinkronúszó SE 
versenyzői, idén már negyedik al-
kalommal nyerték el a junior or-

szágos bajnoki címet, és számos hazai 
és nemzetközi kupagyőzelmük van. Te-
hetségüket mi sem bizonyít-
ja jobban, hogy roppant fi a-
tal koruk ellenére már felnőtt 
korosztályban is nyertek baj-
noki címet, de utánpótlás vi-
lágbajnokságon és Európa-
bajnokságon is letették már 
a névjegyüket.
 – Három éve országos baj-
nokok vagyunk, de nemzetkö-
zi versenyen is szereztünk úgy 
harmadik helyet, hogy több 
válogatottat is megelőztünk – 
mondta Mirtill arra a kérdésre, 
ő mit tart eddigi pályafutása 
legnagyobb sikerének. 

 – Úszni tanultam, de mindig izgága 
voltam az edzéseken, nem volt elég a 
faltól-falig úszás, folyamatosan bukfen-
ceztem, pörögtem a vízben. Igazából az 
úszópályafutásom csak addig tartott, 
amíg vízbiztos nem lettem – mondta a 
kezdetekről. 
 Hatévesen váltott, szüleinek javasol-
ták, hogy a vizet szerető örökmozgó kis-
lány próbálja ki a szinkronúszást. 
 – Nagyon hamar beilleszkedtem abba 
a közegbe, nagyon megtetszett a sport-
ág, azóta is tartó baráti kapcsolatok ala-
kultak ki – mondta azzal kapcsolatban, 
miért a szinkronúszás lett a sportága.
 Hogy mi tetszik neki benne? Nagyon 
változatos a versenyzési folyamat, de 
a szép sminkek, a csillogó fürdőruhák 
és a jó zene mellett legalább ilyen fon-
tos, hogy jó testedzés, nagyszerű ala-
kot ad a sportolóknak, de ami számára 
legalább ilyen fontos, hogy a sportágon 
belül őszinte barátságok alakultak ki az 
évek folyamán. 
 – Pedig nehezen indult az elején, abba 
is akartam hagyni, mert megijedtem az 
első versenyem előtt. De meggyőztek, 
hogy csináljam, mert van hozzá tehet-
ségem, és ezt azóta sem bántam meg
– mondta az indulás nehézségeiről. 

 – Az alapelképzelés az edző ötlete, 
a zene kiválasztása viszont már együtt 
történik, hiszen nehéz lenne úgy élvez-
ni, ha nem tetszik. Ha a folytatásban az-
tán a koreográfi a nem tetszik, vagy nem 
kényelmes, akkor közösen változtatunk 
rajta – mondta azzal kapcsolatban, mi-
ként épül fel egy-egy gyakorlat az adott 
versenyre. 
 – Nálunk nincs úgy felfejlődve a sport-
ág, sajnos egyáltalán nem elismert, és 
ennek köszönhetően nincs benne iga-
zán jelentős szponzor, ezért nincs sok 
esély az előrelépésre. 
 Saját bevallásuk szerint sikereik egyik 
titka, hogy mivel lassan 12 éve nemcsak 
csapattársak, de barátnők is, nagyon jól 
tudnak együttműködni szinte vita nélkül, 
ami nagyon fontos, mert így lesz meg a 
vízben is az összhang.
 Elárulta, számára biztonságot jelent, 
hogy párosban versenyez, hiszen a szó-
ló és a páros között nagyon más érzés, 
hogy egyedül állsz a rajtnál, vagy van 
melletted valaki, akire számíthatsz, és 
aki számíthat rád. De van olyan ver-
senyzőtársa, aki éppen az egyedüli 
versenyzést abszolválja, így ő szóló-
ban indul. 
 Példaként Teravágimov Virágot emlí-
tette, aki véleménye szerint tökéletes pél-
da a szóló gyönyöréhez, hiszen amellett, 
hogy hetedik lett csapatban a világbaj-
nokságon, emellett nyolcszoros orszá-
gos bajnok szólistaként. 
 – Mindenhol, de a szólóban a legfon-
tosabb talán a művészi benyomás, hisz 
ott a legnehezebb lenyűgözni a bírókat, 
de Virágnak ez mindig sikerül, mert kü-
lönösen kifi nomult a mozgása  és telje-
sen át tudja magát adni a zenének. 
 Kiemelte, sokan azt állítják, ez nem 

sport, csak kapálózás a víz-
ben, holott rengeteg munka 
van benne. De az előítélet mi-
att a magyar versenyzőket itt-
hon szinte senki nem ismeri.
 – Azért is gondolják, hogy 
nagyon egyszerű ez a sport-
ág, mert csak azt látják, hogy 
állandóan mosolygunk, ami-
kor feljövünk a víz alól. De ne-
künk ez a feladatunk, hogy 
ezt mutassuk – mondta az-
zal kapcsolatban, miért is mo-
solyognak még akkor is, ami-
kor más ember éppen levegő 
után kapkodna.  Sz. Gy. 

Szerettünk volna vérfrissítést vég-
rehajtani a csapatnál szakmai ol-
dalról és a játékosállományban is. 
Szűcs Lajossal egyeztettünk, ő ko-

rábban kapusedző volt nálunk, és úgy 
ugrott be vezetőedzőnek. Ezzel a lépés-
sel levettük a terhet a válláról. Úgy érzem, 
ő is sok tapasztalatot gyűjtött, mi pedig 
köszönjük neki, amit a csapatért tett
– mondta az edzőváltásról Czibolya Zol-
tán, a VFC elnöke.
 Elárulta, több szakember neve is 
felmerült, többekkel tárgyaltak is, és 
hosszas mérlegelés után Győri Zol-
tánra esett a választás.
 – Képben van a megyei első és má-
sodosztállyal is, korábban dolgozott 

mindkettőben, hiszen a Pomáz és a 
Gödöllő együttesét is irányította, jó rá-
látása van mindkét osztályra. Emellett 
a Pest megyei válogatott edzője is volt 
– mondta a döntés hátteréről a klubve-
zető. 
 Úgy gondolták, a kapcsolatai révén 
tud játékosokat hozni a csapathoz, és 
ez be is igazolódott. Az együttes je-
lentős vérfrissítésen ment át, hiszen ti-
zenegy játékos távozott, és ugyaneny-
nyi érkezett. A távozók közül volt olyan, 
akit a klubvezetés küldött el, de volt, 
aki abbahagyta, míg akadt olyan lab-
darúgó, aki magától ment el
 – Sok jelentkező volt, akik jöttek vol-
na, és úgy érzem, jó döntéseket hoz-

tunk az új labdarúgók leigazolásával. 
Az edzőről pedig mindent elmond, hogy 
a régi és új játékosok is szeretik, tisz-
telik.
 A sportvezető elárulta, az új edző cél-
ja a bajnokság megnyerése, de tisztá-
ban van vele, ha sikerül is, az elmúlt 
évekhez hasonlóan nem vállalják az 
NB III.-as indulást. 
 – Továbbra sem vállaljuk az NB 
III.-at, a város nem tudja azt a költ-
ségvetést fi nanszírozni, ami az indu-
láshoz kellene. Vecsés megérdem-
li, hogy legyen egy jó csapata, így a 
dobogó elérése kötelező, hogy melyik 
foka, az sok mindentől függ – mond-
ta Czibolya. Véleménye szerint, ha 
lenne egy tőkeerős szponzor, egész 
más szempontok szerint lehetne te-
kinteni a jövőbe. 
 A korábbi vezetőedző Szűcs Lajos 
maradt a csapatnál, hiszen mindkét 
fél elégedett volt a másik oldallal, és 
megegyeztek vele, a továbbiakban is 
ő felel a kapusok munkájáért. SzgY

SPORT

N em sikerült jól az elmúlt idény a 
férfi  csapat számára. A vezető-
edző év eleji távozásával cser-
benhagyta az együttest, ami az 

egész szezonra rányomta a bélyeget. 
Az első forduló után köszönés nélkül 
lelépő szakember még a játékosainak 
sem magyarázta el, hogy mi áll dönté-
se hátterében. 
 – A játékosok többségét lelkileg na-
gyon megviselték a tavalyi események. 
Sokan nem is tudták túltenni magukat 
a történteken, többen is elmentek a ke-
retből. Az edzőkérdést nem volt egy-
szerű megoldani, de végül sikerült, az 
új szakember pedig konszolidálta a 

helyzetet. Ha nem is a legszebb ered-
ményt értük el, hiszen az eredeti cél-
kitűzésünk a középmezőny lett volna, 
de az említett problémák miatt nem le-
hetünk elégedetlenek a 12. helyezés-
sel sem. A hullámvölgyek mellett szü-
lettek dicséretes, szép eredmények is, 
összességében sikerült megmenteni 
a szezont – összegezte a férfi ak el-
múlt idénybeli szereplését Antal Zol-
tán szakosztályvezető.   
 A hölgyek idénye lényegesen job-
ban sikerült, igaz, hogy a helyzetüket 
nem nehezítették a férfi akéhoz hason-
ló problémák. Az alapszakaszt a cso-
portjuk harmadik helyén zárták, és a 
rájátszásban is odaértek a dobogóra, 
így összességében a harmadik helyet 
szerezték meg a szezonban. 
 A felkészülést júliusban kezdték el a 
játékosok, a férfi ak új edzővel, jelentős 
átalakulást követően vághatnak bele 
az új idénybe. 
 – A mag megmaradt, melléjük vi-
szont az új edző kérésére fi atal játé-
kosokat igazoltunk. Bennük van a jövő, 

de időre lesz szükségük, amíg a régi-
ekkel összekovácsolódnak. Nem sze-
retnénk nagy terhet helyezni a válluk-
ra, ezért a középmezőny elérése lehet 
a cél, de a pakliban benne hagyjuk a 
meglepetés lehetőségét is – mondta 
Antal Zoltán a következő szezonra vo-
natkozóan. 
 A hölgyeknél is volt mozgás, öt-hat 
új játékossal egészítették ki a keretet, 
a vezetőség reményei szerint az új ér-
kezőkkel még erősebbé válhat a csa-
pat. 
 – A harmadik helyből nem szeret-
nénk engedni, az idei szezonban is 
dobogós helyezést szeretnénk elérni 
– mondta Antal Zoltán azzal kapcso-
latban, milyen eredménnyel lennének 
elégedettek. 
 A férfi ak szeptember 7-én a Veszp-
rém Handball Academy U21 csapa-
ta ellen lépnek pályára a férfi ké-
zilabda NB I./B első fordulójában. 
A mérkőzést Veszprémben, a Tüzér ut-
cai sportcsarnokban rendezik 17 órá-
tól.  varga
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HIRDETÉS

ÉREMÉRT MENNEK DOBROVITZÉK 
A NÉGYESFOGATHAJTÓ VB-RE

Szeptember elején négyesfogathajtó-
világbajnokságot rendeznek Szilvásváradon,

 és a szervezők egy igen nagyszabású 
eseményt szeretnének. Ehhez természetesen

 kellenek a magyar sikerek is, melyeknek
 letéteményese lehet Dobrovitz József,

 illetve fi a, ifjabb Dobrovitz József. 

A kiváló minőségű alternatív
 fehérjegyártással foglalkozó
 Agroloop fekete katonalégy 

lárvákból állít elő egészséges
 takarmány alapanyagot 

állatok számára, és szerves
 talajjavító készítményt.

SPORT

KARATE HÍREK
 ▪      Május 25-26-án rendez-
te meg az M.K.SZ. a Magyar 
Karate Bajnokságot Budapes-
ten, az UTE sportcsarnokában. 
A legjobbak mérték össze tu-
dásukat a versenyen. Görgényi 
Bence kadet – 52 kg-os korcso-
portban két meccs után sajnos 
nem jutott tovább, így a dobo-
gó elmaradt. Görgényi Balázs 
kadet – 70 kg-os korcsoport-
ban jó versenyzéssel bekerült 

a legjobb négy közé, és bronz-
éremmel zárta a küzdelmet.
 Gratulálunk a versenyzők-
nek. A nyárra jó edzőtábo-
rozást és pihenést kívánunk 
mindenkinek.
 Szeptemberben újra várjuk 
a karatézni vágyókat, fi atalo-
kat és időseket is a VSE ka-
rate termében: Vecsés, Vá-
góhíd utca 9. 

Kép és szöveg: szakosztály

Görgényi Balázs bronzéremmel 
zárta a bajnokságot

T evékenységével jelentősen csökken-
ti az állati takarmány-nyersanyag 
termelés környezetterhelését és ja-
vítja a termőtalajok egészséget. Vár-

hatóan 2024 végén indítja el nagyüzemi 
gyártását 13 ezer négyzetméteres üllői 
üzemében, ahova már most keresi leen-
dő munkavállalóit kiemelkedő fi zetéssel 
és juttatási csomaggal.
 Az Agroloop rovartenyésztési tevékeny-
sége során az élelmiszeriparban nem 
hasznosuló, de takarmány minősítésű mel-
léktermékekből állít elő magas minőségű 
takarmányfehérjét és -zsírt. Ez a folyamat 

jelentősen kisebb ökológiai lábnyommal 
tud megvalósulni, mint a hagyományos 
állati takarmányalapanyag termelés: azo-
nos súlyra vetítve összehasonlíthatatlanul 
kisebb földfelület és víz felhasználással, 
illetve karbonkibocsátással jár. A prémi-
um minőségű takarmányfehérje és olaj 
egészséges alapanyagot biztosít az álla-
tok takarmányába, míg a rovartrágyából 
készülő talajjavító komposzttal   vissza-
állítható a kizsigerelt termőföld életereje.
 A Föld lakosságának növekedésével 
egyre több fehérjeforrásra lesz szükség 
a következő évtizedekben. A világ húster-
melésének egynegyede a házikedvencek 
tápjában hasznosul, míg a globális szán-
tóföldi növénytermesztés 75 százaléka ta-
karmánycélú tevékenység. „A mi célunk, 
hogy minél többet lehessen ezekből kivál-
tani alternatív takarmány alapanyagokkal, 
hogy több termőfelület maradjon az embe-
rek élelmiszerigényeinek kielégítésére, és 
továbbra is a megszokott ételeinket ehes-
sük” – hangsúlyozza Percze Rajmond, 
az Agroloop társalapító-ügyvezetője.

 Az agro tech cég alapítása óta már több 
tíz millió eurós fi nanszírozást kapott fenn-
tarthatósági tervei megvalósítására. Így 
jelenleg már egy Magyarországon egye-
dülálló technológia telepítésén és az üllői 
Aerozone parkban található 13 ezer négy-
zetméteres üzemcsarnok benépesítésén 
dolgozik az Agroloop csapata. Az új mun-
katársakat modern munkakörnyezetben, 
családias, kislétszámú műszakokkal és ki-
emelkedő juttatási csomaggal várja a tavalyi 
Sustainable World konferencián az ország 
legzöldebb vállalatai közé választott cég. 
 Aki szívesen megismerkedne a válla-
lattal és a fenntartható jövőért dolgozó kis 
csapattal, az keresse a sátrukat a Vecsé-
si Káposztafeszten, vagy olvassa róluk a 
legfrissebb híreket a www.agroloop.eu 
weboldalon.   (x)

: A HAZAI TAKARMÁNYSZEKTOR 
LEGINNOVATÍVABB ZÖLD VÁLLALATA

Az Agroloop üzeme az üllői Aerozone parkban

J ó előjelekkel indulnak, 
hiszen áprilisban a Tá-
piószentmártonban zaj-
lott Fedettpályás Fogat-

hajtó Országos Bajnokság 
Döntőjében ők ketten végez-
tek négyesfogat kategóriában 
az élen. 
 Lázár Vilmos, a Magyar 
Lovassport Szövetség elnö-
ke korábban elmondta, házi-
gazdaként kilenc magyar fogat 
indulhat, amire válogatórend-
szert írtak ki. Elárulta, a ma-

gyar mezőnyből öccse, Lázár 
Zoltán, valamint Dobrovitz Jó-
zsef és fi a, ifj. Dobrovitz József 
emelkednek ki leginkább. A fi -
atalabb vecsési versenyzővel 
kapcsolatban elmondta, fan-
tasztikus maratonfogata van, 
míg apja akadályhajtásban 
szokott remekelni.
 – Mindannyiunk számá-
ra nagy dolog, hogy az idei 
vb Magyarországon van, na-
gyobb erőt ad a készülésben, 
ugyanakkor nagyobb kihívás 

is a számunkra – mondta az 
idősebb Dobrovitz József meg-
keresésünkre. 
 Elárulta, a világbajnokságig 
még el is fognak utazni, hiszen 
Szilvásvárad hegyi terep, és a 
lovaknak rá kell állni a terepvi-
szonyokra, hiszen még az em-
bereknek sem mindegy, hogy 
ha sík terep után hegyre fel-
hegyre le kell mennie. 
 – A vb-re megvan, hogy me-
lyik öt lóval megyek. Azért öt, 
mert mindig kell egy tartalék, 
ha esetleg valami probléma 
merülne fel, tudjunk cserélni 
– mondta az indulás előzmé-
nyeiről az idősebb Dobrovitz. 
Hozzátette, van önmagukkal 
szemben is elvárás, szeret-
nének két éremmel hazatérni.  
 A vb-re nem lehet akármikor 
odamenni, tehát ők is csak ak-
kor mehetnek, amikor a többi 
versenyző, így nincs meg iga-
zából a hazai pálya előnye. 

 – Az ember egész évben 
azon dolgozik, hogy mire oda-
ér, akkor csúcsosodjon ki a lo-
vak teljesítménye. Nekem fo-
gatot kellett idén építeni, de 
a fi am végig ugyanazokkal a 
lovakkal dolgozott – mondta. 
A jövő hetet Ausztriában töl-
tik, majd mennek a hegyekbe 
a szoktatáshoz. 
 Ahhoz, hogy egyéniben do-
bogóesélyes legyen valaki, 
legalább 1-2 évet együtt kell 
versenyeznie a lovainak.  El-
árulta, ezt a külföldiek meg 
tudják tenni, nekik viszont erre 
kevés lehetőségük van, hi-
szen sokszor meg kell válni-
uk a lovaiktól.
 Úgy véli, csapatban érmet 
tudnak szerezni. Egyéniben 
az első hely hatalmas bra-
vúrnak számítana, erre kicsi 
esélyt lát, ugyanakkor csa-
patban a dobogós helyezést 
reálisnak tartja. Sz. Gy. 

Dobrovitz József szerint csapatban reális cél 
a dobogó a szilvásváradi világbajnokságon

 Ifj. Dobrovitz József teljesítménye 
kiemelkedik a magyar mezőnyből 
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(Vasútállomás)

TELEFONSZÁM:  

E-mail-cím: 
Web: 

Hirdetés
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REKORD ELSŐ FÉLÉVET ZÁRT 
A BUDAPEST AIRPORT 
A mindenkori júniusi rekordot megdöntve az év hatodik hónapjában több mint 1,5 
millió utas fordult meg a Liszt Ferenc Nemzetközi Repülőtéren. Ezzel az első félév 

teljes forgalma elérte a 7,9 milliót, közel 7%-kal túlszárnyalva a járvány előtti rekordév,
 2019 első félévét. Az első hat hónap legnépszerűbb úticéljai az örök listavezető London

 után Milánó és Isztambul voltak. Idén nyáron már 41 légitársaság 134 úti célja
 közül választhatnak az utasok. Mindeközben a cargo is szárnyal a budapesti 

repülőtéren, év végére pedig mind utasforgalom, mind pedig kezelt árumennyiség 
tekintetében rekordra számíthat a VINCI Airports által üzemeltetett Budapest Airport. 

SZOMSZÉDUNK, A REPÜLŐTÉR

Tel.: 06-70-622-2112
E-mail: info@reginagarden.hu
Bemutató terem: Vecsés, Telepi út 50.

–

„A VECSÉSI SZOLGÁLTATÓ”

KÉRJE INGYENES 
FELMÉRÉSÜNKET  

ÉS ÁRAJÁNLATUNKAT!

 környékbeli szakember vállal: HIBAELHÁRÍTÁST,  ZÁRLATKERESÉST
EGYEDI LÁSZLÓ

... és kisebb, (csip-csup) villany szerelési munkákat  
pl.: biztosítéktábla, kapcsoló, konnektor, falilámpa, csillár, 
kapucsengő, tűzhely, hőtárolókályha szakszerű cseréjét, 

javítását, RÖVID HATÁRIDŐVEL, GARANCIÁVAL.
HAJDU/AQUASTIC BOJLER SZUPERSZERVÍZ!

Hívd apát! 

Vízkőtelenítés, anódrúd csere, időszakos karbantartás, javítás, gyorsan, precízen,  
saját alkatrészraktárról, AZONNAL A HELYSZÍNEN.

25-éves szakmai rutinnal,  korrekt árakkal, profi felszereltséggel, kulturált (füst és alkohol-
mentes) megjelenéssel várom szíves megrendelését munkaidőben: H-P: 8-16 óráig.

 Tel.:  06-20-329-31-36                 egyedivillany
Munkavégzés esetén ingyenes kiszállás! ÁFA MENTES SZERELŐ!

m g.

:   

 

Kaposvári  
Péter  

helyi vállalkozó

06-30/662-70-87
www.gazvizfutes.net

KONVEKTOR

GÁZKÉSZÜLÉK-JAVÍTÁS, 
 -KARBANTARTÁS

A kisebb munkákat is elvégzem. 
Budapesten és Pest megyében. 

FREIND ERVIN  
Tel.: 06 20 323 0531 

E-mail: ervinfreind@gmail.com

KŐMŰVES ÉS BURKOLÓ 
MUNKÁT VÁLLALOK

Ingyenes 
felmérés!

R ekordot hozott a nyár 
első hónapja a Liszt 
Ferenc Nemzetközi 
Repülőtéren: a június-

ban fogadott és indított 1 557 
130 utassal megdőlt a 2019 ha-
todik hónapjában regisztrált jú-
niusi utasforgalmi csúcs. Ezzel 
lezárult az első félév, amely-
nek során összesen 7,9 millió 
utas fordult meg a budapes-
ti légikikötőben, 7%-kal több, 
mint 2019-ben. Ez előreve-
títi, hogy – a Budapest Air-
port várakozásainak megfe-
lelően – 2024 újabb rekordév 
lesz, vagyis az idei utasszám a járvány 
előtti forgalmat is meghaladhatja. A vi-
lágjárvány után visszatért utazási ked-
vet Budapestről 41 légitársaság szolgálja 
ki, amelyek 134 úticélt kínálnak a nyári 
menetrendben. 
 Újdonságként jelent meg idén például 
Lyon, Szkíathosz, Faro és Brassó, de a 
palettát új légitársaságok új útvonalai is 
színesítik, kiváló átszállási lehetőséget 
nyújtva eddig nehezebben elérhető tá-
vol-keleti desztinációk, sőt, akár Ausztrá-
lia és Új-Zéland irányába is. Ilyen például 
a China Southern légitársaság kantoni és 
a Shanghai Airlines hsziani járata, amely 
június vége óta egészíti ki a kínai járatok 
széles skáláját, és amelyekhez hamaro-

san csatlakozik a Hainan Airlines Sencsen-
Budapest járata is. A menetrendi újdonsá-
gok mellett ugyanakkor továbbra is tartják 
magukat a desztinációs ranglistán az uta-
sok kedvencei: a félév során a legnépsze-
rűbb városok London, Milánó és Isztam-
bul voltak, az országok dobogóján pedig 
az Egyesült Királyság, Olaszország és 
Spanyolország szerepel. Spanyolország 
és Olaszország irányába az idei első fél-
évben 66%-kal több ülőhelyet kínáltak a 
légitársaságok, mint 2019-ben. 
 Hasonlóan az utasforgalomhoz, a ke-
zelt árumennyiség tekintetében is újabb 
csúcsot dönthet idén év végén a Buda-
pest Airport. Júniusban a cargo mennyi-
ség elérte a 25 001 tonnát – ez 57,5%-

kal több, mint 2023 júniusában, 
és túlszárnyalja az eddig cargo 
szempontból minden idők leg-
erősebb hónapjának számító 
márciust is. 2024 első félévé-
ben összesen 133 747 tonna 
árut kezeltek a budapesti re-
pülőtéren, ami 46,2%-kal több, 
mint a tavalyi év azonos idő-
szakában, és egyúttal rekord 
félévet jelent a repülőtér törté-

netében. Az eredmény hátte-
rében Magyarország stratégi-
ai elhelyezkedése, a budapesti 
repülőtér kivételes cargo infra-
struktúrája és a cargo közös-
ség munkája áll.

A VINCI Airports 
bemutatása
2024. június 6-tól Francois 
Berisot tölti be a Budapest Air-
port Zrt. vezérigazgatói poszt-
ját. A szakember több mint két 
évtizedes nemzetközi aviatikai 
szakmai tapasztalattal rendel-

kezik, az elmúlt 5 évben a VINCI Airports-
hoz tartozó belgrádi Nikola Tesla Repülő-
tér vezérigazgatója volt.
 A VINCI Airports a világ vezető, ma-
gántulajdonban lévő repülőtér-üzemel-
tetője, amely 12 országban több mint 65 
repülőteret működtet Európa-, Ázsia- és 
Amerika-szerte. Globális integrátorként 
szerzett szakértelmének köszönhetően 
a VINCI Airports repülőtereket fejleszt, fi -
nanszíroz, épít és üzemeltet, beruházási 
kapacitása, illetve az üzemeltetési telje-
sítmény optimalizálása, az infrastruktú-
ra korszerűsítése, az üzemeltetés és a 
környezeti átállás irányítása terén szer-
zett gyakorlati tudását rendelkezésre bo-
csátva. A VINCI Airports az első repülő-
tér-üzemeltető, amely 2016-ban globális, 
nemzetközi környezetvédelmi stratégia 
mellett kötelezte el magát, hogy 2050-re 
a teljes hálózatában elérje a nettó zéró 
károsanyag-kibocsátást.
 A Budapest Airport számára tovább-
ra is kiemelten fontos, hogy kapcsolatot 
tartson a helyi önkormányzatokkal, tö-
rődjön a helyi lakosokkal és segítse elő-
mozdítani a szomszédos települések fej-
lesztéseit. (x)
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HIRDETÉSHIRDETÉS

30 éves szakmai  
tapasztalat

MOBIL: 

WEB: 

CÍM:  

2220 VECSÉS, Magyar utca 31.
Tel.:

Locsolócsövek és tartozékaik készletről azonnal…

VÍZ–GÁZ–FŰTÉS
PAPAMACI

SZERELVÉNY

+36 30 939 4966

JÁTÉKBOLT
ÉS TÁRSASJÁTÉK KLUB

 
 

TERÁPIA 
BABÁKNAK ÉS  

KISGYERMEKEKNEK
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Főszerkesztő: Varga Norbert +36-20/366-8228, varga.norbert@vvft.hu
Szerkesztőségi munkatárs: Szalontai János, +36-20/466-5950, szajan@a-vecses.hu 
Hirdetési és értékesítési vezető: +36-30/698-3976;  hirdetes@vecsesitajekoztato.hu
Grafi kai tervezés, nyomdai előkészítés: Juhász András • Címlapfotó: Varga Norbert
Nyomda: Pharma Press Nyomdaipari Kft., Budapest. 
Nyomtatásért felel a nyomda ügyvezető igazgatója.
Megjelenik havonta 7900 példányban.
A terjesztéssel kapcsolatos esetleges észrevételeket kérjük jelezze a szerkesztőség felé! A kéziratokat és a fotó-
kat nem őrizzük meg és nem küldjük vissza. A szerkesztőség fenntartja a jogot, hogy a beküldött írásokat szer-
kesztett formában közölje. A lapban megjelenő hirdetések tartalmáért a kiadó nem vállal felelősséget.

A helyi önkormányzat közéleti tájékoztató lapja
Kiadó: Vecsés Városközpont-fejlesztő Projekt 
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Szlahó Csaba 
polgármester (2. vk.) 
Tel.: 06-29/555-211, 
06-29/555-206; 
e-mail: polgarmester
@vecses.hu
Páratlan héten 
csütörtök 9-12-ig 
(egyeztetés szükséges).

Mohainé Jakab 
Anikó jegyző 
Tel.: 06-29/555-211, 
06-29/555-206; 
e-mail: jegyzo@vecses.hu
Minden csütörtök 9-12-ig. 

Frühwirthné 
Halász Melinda
alpolgármester (3. vk.) 
Tel.: 06-30/649-4539; 
e-mail: Fruhwirth.Melinda
@vecses.hu
Előzetes egyeztetés szerint. 

Skribekné 
Komár Ágnes (1. vk.)
Tel: 06-30/698-3976; 
e-mail:  eskomaragnes@
gmail.com
Előzetes egyeztetés szerint. 

dr. Lugosi 
Mária (4. vk.) 
Tel.: 06-30/649-4538; 
e-mail: lugosim@vecses.hu
Előzetes egyeztetés szerint. 

Várszegi Csaba (5. vk.) 
Tel.: 06-30/843-7687; 
e-mail: Varszegi.Csaba
@vecses.hu
Előzetes egyeztetés szerint. 

Kovács Márton (6. vk.)
Tel.: 06-30/978-1670; 
e-mail: kovacs.marton@
smartszovet.hu
Előzetes egyeztetés szerint.

Czibolya Zoltán (7. vk.) 
Tel.: 06-70/323-8264; 
e-mail: czibolya620508@
gmail.com
Előzetes egyeztetés szerint. 

Alattyányi István (8. vk.) 
Tel.: 06-30/648-5820; 
e-mail: alattyanyi@t-online.hu
Előzetes egyeztetés szerint.

Kalasovszky Bernadett
Tel.: 06-30/163-6464; 
e-mail: kalabetty@gmail.com
Előzetes egyeztetés szerint.

Nagy Károly
Tel.: 06-20/320-6177; 
e-mail: dj.carusoo
@gmail.com
Előzetes egyeztetés szerint. 

Oláh László 
Tel.: 06-30/579-5478; 
e-mail: OlahL@vecses.hu
Előzetes egyeztetés szerint. 

INFORMÁCIÓKINFORMÁCIÓK

A KÉPVISELŐ-TESTÜLET 
ÜGYFÉLFOGADÁSA 

FONTOS TUDNIVALÓK
Közérdekű információk 

Közbiztonság

Kulturális intézmények

Szolgáltatás

Szociális intézmények

Oktatási intézmények

Központi telefonszámok: 
Mentők: 104 Tűzoltók: 105  Rendőrség: 107 Általános segélyhívó: 112,  
Központi tudakozó: 198

Polgármesteri Hivatal: 
2220 Vecsés, Szent István tér 1. Tel.: +36-29/352-000; titkarsag@vecses.hu, 
ügyfélfogadási idő: hétfő 1230–1600; szerda 800–1200,1230–1800; csütörtök 800–1200

Szlahó Csaba polgármester: 
2220 Vecsés, Szent István tér 1.; +36-29/555-209, polgármester@vecses.hu , 
ügyfélfogadási ideje: páratlan héten csütörtök: 800–1200-ig 
(egyeztetés szükséges)

Mohainé Jakab Anikó jegyző: 
Tel: +36-29/555-211, jegyzo@vecses.hu, ügyfélfogadási ideje: csütörtök 800–1200-ig

Vecsési Kormányablak: 2220 Vecsés, Fő út 246-248. (Market Central)
Ügyfélfogadás: hétfő 800–1800, kedd és csüt.  800–1600, 
szerda 1100–1900, péntek 800–1400

Német Nemzetiségi Önkormányzat:  
2220 Vecsés, Fő út 49., +36-30/649-4540; www.wetschesch.hu

Roma Nemzetiségi Önkormányzat: 2220 Vecsés Fő utca 112., +36-29/357-898

Rendőrjárőr: +36-30/948-1438 (alapdíjas, éjjel-nappal hívható)
Vecsési körzeti megbízott: +36-70/492-0773 
(rendőrségi jogi ügyek, családi veszekedések)
Önkormányzati információs vonal: +36-80/981-121 

(bűncselekmény, szabálysértés, csendháborítás stb.)
Vecsési Rendőrőrs: 2220 Vecsés, Fő út 56. +36-29/610-534; 
monorrk@pest.police.hu
Polgárőrség készenléti szolgálat: 06-20/257-5555
Telefontanú: (név nélküli bűncselekmény-bejelentés): +36-80/555-111
Drogsegély (BRFK): +36-80/202-502

Bálint Ágnes Kulturális Központ
2220 Vecsés, Telepi út 43., +36-29/350-279, www.kulturba.hu

Róder Imre Városi Könyvtár
2220 Vecsés Telepi út 43., +36-29/354-391, www.vecsesikonyvtar.hu

MVM Next Áram iroda:  Vecsés, Telepi út 43. 
kedd: 14.00-18.00; szerda: 800–1200

ELMŰ hibabejelentés: +36-80-38-39-40
KÖZVILÁGÍTÁS hibabejelentés: 06-80/980-030, kozvilagitas@kozvilagitas.hu
Dél-Pest Megyei Viziközmű Szolgáltató Zrt.: 

2220 Vecsés, Kossuth L. u. 38-40.; +36-29/340-010, https://dpmv.hu/   
Ügyfélfogadás:  hétfő–kedd:  800–1400; szerda: 800–2000; 

csüt: 800–1400; péntek: 700–1300

FŐGÁZ ügyfélszolgálat: 1. sz. Posta 2220 Vecsés, Telepi út 47–49., 06-80/180-380
hétfő: 1400–1800; szerda: 800–1200

Vecsési Városgondnok Nonprofi t Kft.: 2220 Vecsés, Károly u. 2., 
+36-29/350-563 

Posta 1: 2220 Vecsés, Telepi út 47-49., 36-29/350-383 
Vecsési gyepmester: Herczig József Tel: +36-20/964-3025; +36-70/364-9503
Williams TV és Rádió: 

Stúdió: 2220 Vecsés, Telepi 83. Telefon: +36-29/352-362, www.williams.hu
Szerkesztőség nyitvatartása: hétköznap 900–1200 és 1400–1800 

Közlekedés:
Vecsési helyi járat: Halmy térről Market Centralig hétközben indul: 
700; 800; 9.00; 10.00; 1100; 1300 ; 1500, szombaton 800 és 900 órakor, 
Market Centraltól Halmy térig indul hétközben:
730; 830; 930; 1030; 1130; 1400; 1530, szombaton: 830; 930

Volán: www.volanbusz.hu • MÁV: www.elvira.hu  

Semmelweis Bölcsőde: 2220 Vecsés, Mária u., 1. +36-29/350–139
Vecsési Gondozási Központ: 2220 Vecsés Jókai Mór u. 8., +36-29/350-267
Család- és Gyermekjóléti Szolgálat és központ: 
2200 Vecsés, Vágóhíd utca 9., 06-30/668-7029, 06-30/668-7030
Kolping Támogató Szolgálat, Vecsés, Károly u. 2. 
Tel.: 06-20/801-3279 (szállítás), 06-20/801-3521 (személyi segítő). 

Vecsési Petőfi  Sándor Római Katolikus Általános Iskola és Gimnázium
2220 Vecsés, Petőfi  tér 1., +36-29/350-440;  www.petofi vecses.hu

Grassalkovich Antal Német Nemzetiségi és Kétnyelvű Általános Iskola
2220 Vecsés, Fő út 90–92., +36-29/351-347; www.grassalkovich-vecses.hu 

Vecsési Andrássy Gyula Általános Iskola
2220 Vecsés, Erzsébet tér 1. , +36-29/350-408; www.andrassy-vecses.hu 

Vecsési Halmi Telepi Általános Iskola
2220 Vecsés, Halmy József tér 1. +36-29/350-338; www.halmisuli.hu 

Vecsési Zenei AMI – 2220 Vecsés, Erzsébet tér 1., +36-29/352-193
Falusi Nemzetiségi Óvoda  2220 Vecsés, Fő út 83. +36-29/350-310, 

www.falusiovi.hu
Mosolyország Óvoda  2220 Vecsés, Kisfaludy u. 13–15., +36-29/350-554;

www.mosolyorszagovi.hu
Bálint Ágnes Óvoda  2220 Vecsés, Toldy Ferenc u. 31., +36-29/350-147; 

www.balintagnesovoda.hu
Tündérkert Óvoda  2220 Vecsés, Halmy József tér 1/A, +36 30/668-70-06; 

www.tunderkertovoda.hu
Czövek Olivér Református Óvoda 

2220 Vecsés, Árpád u. 6., +36-29/357697, www.reformatusovi-vecses.hu

m

Egészségügyi intézmények
Vecsési Szakorvosi Rendelőintézet: 

2220 Vecsés, Telepi út 68., +36-29/551-450; www.vecsesiszakrendelo.hu 
Éjszakai és hétvégi orvosi ügyelet: 
  2220 Vecsés, Dózsa György út 50., 1830 (egységes ügyeleti hívószám)
Háziorvosi rendelők: Dr. Vámos István – 2220 Vecsés, Dózsa György út 50., +36-29/753 414

Dr. Harmath Barbara – 2220 Vecsés, Dózsa György út 50., +36-29/753 415
Dr. Keserű Róza – 2220 Vecsés, Dózsa György út 50., +36-29/753 416
Dr. Tóth Mónika – 2220 Vecsés, Dózsa György út 50., +36-29/753 417
dr. Horváth János, Dr. Hrutka Tibor – 2220 Vecsés Telepi út 68., +36-29/551-499
dr. Vereb Éva, Dr. Végh Katalin – 2220 Vecsés Telepi út 68., +36-29/551-468
Dr. Székely Lilla – 2220 Vecsés, Dózsa György út 50., +36-29/753-421

Gyermekorvosi Rendelők: 
dr. Essek Ferenc - 2220 Vecsés, Dózsa György út 50., +36-29/753-423

dr. Lakos Gábor – 2220 Vecsés, Eötvös u. 32., +36-29/350-257
Védőnői Szolgálat: 2220 Vecsés, Eötvös u. 32.,  +36-29/354-288, +36-29/354-787

2220 Vecsés, Dózsa György út 50., +36-29/753-960

Gyógyszertárak elérhetősége 

Halmy Gyógyszertár (Halmy tér 20/A.), tel.: 29/350-270
Hanga Patika (Károly u. 20.), tel.:  29/350-353
Borókás Gyógyszertár (Kinizsi u. 2.), tel.: 29/356-326
Fekete Gyopár Gyógyszertár (Telepi út 28.), tel.: 29/350-120
PatikaPlus (Market Central), tel.: 29/557-820

270

2220 VECSÉS, ECSERI ÚT 11.
(a temető főbejáratával szemben)

Sírhelymegváltás ügyintézése helyben

Iroda: +36 29 350 357
+36 30 494 2336  és +36 30 461 8848

ELHUNYT SZÁLLÍTÁS 0-24-ig:  
+36 30 919 7165

FOGÁSZAT

VECSÉS, Báthory u. 16.
Hétköznap: 8-12 és 14-19 óra

Telefon: 06-20/999-62-61, 06-20/322-08-17

Vassné Csorba Zsuzsa,  
Vass Péter – fogtechnika

Dr. Csorba László
Dr. Csorba Péter

Dr. Csorba Zoltán
Dr. Ádám Ágnes

Dr. Beke Zsuzsanna

UJVIDÉKI ZSOLT e. v.
 

 

 

 

 

Munkavégzés esetén  
díjtalan kiszállás!

Telefon:  

Sitt, szemét,   
 és gépi földmunka 

(BOBCAT és JCB).
3, 4, 8 m3

MÁRTA ERVIN
Tel.: 06-20/984 9242

SZÁLLÍTÁS

Vecsés Város hírei, eseményei, információi  
a Williams Televízió csatornáján hétről hétre

További műsorainkat, 
 illetve archív adásainkat  

a www.williams.hu oldalon 
megtekinthetik!

a Williams TTelevízió csatornáTe
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HIRDETÉS

Apróhirdetés
MONARCHIA RÉTESHÁZ! 
Szeptember 4-től várjuk kedves 
régi és új vendégeinket! Fő út 89.

Ormándi 
Ferenc e. v.

FÉG-ÉTI GÁZ-
KÉSZÜLÉKEK  
karbantartása,  

javítása, cseréje

TELEFON:  
06-20-546-60-75

SZAKHATÓSÁGI  
ENGEDÉLYEKKEL

Munkavégzés esetén 
díjtalan a kiszállás

  SZANYI ZSOLT
06-30-960-8495
06-70-426-3151

 
JAVÍTÁS

FOLYAMATOS AKCIÓKKAL  
várjuk kedves vásárlóinkat 

VECSÉSEN
NYITVATARTÁS: 

LÁTOGASSÁK MEG HONLAPUNKAT: 
TELEFONSZÁM:

Ingyenes kiszállás, munkavégzés esetén.

 
 

 

egyéni vállalkozógy
KISEBB MUNKÁKAT IS VÁLLALOK!

06-30-353-99-03

VECSÉSEN!

GRUND INVEST  
Ingatlaniroda

„Otthon, édes otthon…”,  
de vajon mennyit ér?

KÉRJEN ÉRTÉKBECSLÉST TŐLÜNK!
Eladási jutalék 1,5%-tól

2220 Vecsés, Fő u.   
Lakótelepi üzletsor

Tel.: 06-30/996-2643, 06-70/389-5651
E-mail: ginvest003@gmail.com

 VÉRVÉTEL BEUTALÓ ÉS SORBAN ÁLLÁS NÉLKÜL
 KÉNYELMES ÉS EGYSZERŰ IDŐPONTFOGLALÁS
 LELETEK AKÁR 24-48 ÓRÁN BELÜL

+36-30/090-6567 

VÉRVÉTELI HELYEK

++++
2220 VECSÉS, TELEPI ÚT 38.
2360 GYÁL, SZÉCHENYI U. 66.
2119 PÉCEL, MAGLÓDI ÚT 55.
1188 BUDAPEST, NEMES U. 1.

8.
. 66.
55

Tel.:
HÍVJON MOST!  

 
 

A www.facebook.com/vecsesitajekoztato 
oldalon naponta frissülő tartalommal 
várjuk a Vecsési Tájékoztató olvasóit! 
Lájkolják az oldalt és osszák 
meg ismerőseikkel!

a
ol

lommalo a
lvasóit! 

Facebookon is elérhető 
a Vecsési Tájékoztató 

HÚSLEVES  
ZÖLDSÉGKEVERÉK
859Ft/

FRANCIASALÁTA 
ZÖLDSÉGKEVERÉK
848Ft/

MEXIKÓI  
ZÖLDSÉGKEVERÉK
899Ft/

LÁNGOSTÉSZTA
Ft/

KLASSZIKUS 
HASÁBBURGONYA 

Ft/

LAKOSSÁGI ÉLELMISZER  
HÁZHOZSZÁLLÍTÁS VECSÉSEN

SHOP.JEGTRADE.HU

Á É

  Kiszállítás hétköznapokon 24 órán belül!
  10 000 Ft felett ingyenes házhozszállítás Vecsésen belül!

PARADI
CSOMPÜRÉ

Ft
/

ITALPASTA  
PENNE TÉSZTA
619Ft/ 

 
 

FILÉ GLUTÉNMENTES  
PANÍRBAN

Ft/

AMMERLÄNDER  
MÁRKÁZOTT VAJ

Ft/

MINI 
KAKAÓS CSIGA

1 Ft

GYALULT TÖK AP
RÍTOTT KAPORRAL
889Ft/

AMMERLÄNDER TRAPPISTA 

Ft/

Ft/
PANNÓNIA TÖMBSAJT

SÁGA MINI KIJEV 
Ft/

KIRÁLYRÁK FAROK 
PUCOLT 

Ft/

SATKRÉM TORTA NÉMET 
PRÉMIUM Ft

Ft/

 
TEJFÖLÖS POGÁCSA

CSATLAKOZZ A JÉGTRADE Kft. CSAPATÁHOZ!
AKTUÁLIS ÁLLÁSHIRDETÉSEINKET A  www.jegtrade.hu/karrier oldalon éred el!

Küldd el önéletrajzod a 
 karrier@jegtrade.hu e-mail  

címre, és felvesszük veled a kapcsolatot!

GYÜMÖLCSJOGHURT EP
RES ÉS BARACKOS ÍZBEN

Ft/



Elhozzuk a környék legfinomabb olasz  
tradicionális tésztáit és római pizzáit. 

NYITVATARTÁS: 
00– 00

00– 00

Telefon: +36-20-404-5646

BRUSCHETTA 1180 Ft 
 pizza tészta, fokhagyma, mozzarella

MARGHERITA 2 680 Ft
 házi paradicsomszósz, mozzarella

PROSCIUTTO 3 180 Ft
 házi paradicsomszósz, mozzarella, sonka 

FUNGHI 3 180 Ft
 házi paradicsomszósz, mozzarella, gomba

CAPRICOSA 3 180 Ft
 házi paradicsomszósz, mozzarella, gomba, sonka

SALAME 3 180 Ft
 házi paradicsomszósz, mozzarella, szalámi

QUATTRO STAGIONI 3 580 Ft
 házi paradicsomszósz, mozzarella,  
 szalámi, sonka, gomba, paprika

SICILIANA 3 180 Ft
házi paradicsomszósz, mozzarella, paprika, gomba

VEGETARIANA 3 780 Ft
 paprika, gomba, hagyma, kukorica, spenót

TONNO 3 780 Ft 
 házi paradicsomszósz, mozzarella,  
 tonhal, hagyma, oliva, fokhagyma

QUATTRO FORMAGGI 3 780 Ft
 házi paradicsomszósz, mozzarella,  
 gorgonzola, parmezán, trapista

FRUTTI DI MARE 3 980 Ft
 házi paradicsomszósz, mozzarella, tenger gyümölcsei

SIRENA 3 980 Ft
 házi paradicsomszósz, mozzarella, gorgonzola,  
 fokhagyma, garnélarák

BOLOGNESE 3 680 Ft
 házi paradicsomszósz, mozzarella, bolognai szósz

CALZONE 3 780 Ft
 házi paradicsomszósz, mozzarella,  
 cs. paprika, gomba, sonka

SPINACI 3 180 Ft
 házi paradicsomszósz, mozzarella,  
 spenót, tojás, fokhagyma

PPI SPECIALE 4 180 Ft
 házi paradicsomszósz, mozzarella,  
 választható 4 féle feltéttel

ARRABBIATA 3 080 Ft 
házi paradicsomszósz, fokhagyma, chilli

NAPOLITANA 2 980 Ft 
házi paradicsomszósz, mozzarella

VEGETARIANA 3 280 Ft 
vegyes zöldséggel

FRUTTI DI MARE 3 980 Ft 
házi paradicsomszósz, tenger gyümölcsei, mozzarella

BOLOGNESE 3 680 Ft 
bolognai szósz marha hússal

CARBONARA 3 790 Ft 
szalonna, tojás, parmezán sajt

RAVIOLI 3 780 Ft 
házi paradicsomszósz, spenót, rikotta

TORTELLINI CON MOZARELLA 3 780 Ft 
házi paradicsomszósz, mozzarella

TORTELLINI  AL PROSCIUTTO 3 780 Ft 
házi paradicsomszósz, sonka 

LASAGNE 3 680 Ft 
házi paradicsomszósz, marhahús, mozzarella

PASTA AI QUATTRO FORMAGGI 3 380 Ft 
tejszínes tészta 4 féle sajttal

CREMA DI POMODORO 2 080 Ft
paradicsom, bazsalikom, buffalo, mozarella

CREMA DI CIPOLLA 1 980 Ft
hagyma, fokhagyma, tejszínes parmezán

ZUPPA DI PESCE 3 780 Ft 
halleves – tenger gyümölcsei, fekete tigrisrák

INSALATA MISTA 2 280 Ft 
saláta mix, olivaolaj, oregano

INSALATA DI TONNO 3 280 Ft 
saláta mix, olivaolaj, oregano, olivabogyó, tonhal

IINSALATA CAESAR 3 480 Ft 
saláta, öntet, csirkemell, parmezán

3 000 Ft feletti rendelés esetén DÍJMENTES KISZÁLLÍTÁS

Minden 10 000 Ft feletti házhozrendelés  
esetén AJÁNDÉK DOBOZOS ÜDÍTŐ.

Az akciók visszavonásig vagy a készlet erejéig érvényesek.  

TIRAMISU 1 980 Ft
PROFITEROL 1 980 Ft
CHEESECAKE 1 780 Ft
Sajttorta – gyümölcs öntettel

SOMLÓI GALUSKA 1 980 Ft
házi recept

BOMBA DI GELATO 2 280 Ft
3 gombóc fagylalt  
választható íz,  
csokoládé öntettel 

PEPSI 0.33 l 580 Ft 
PEPSI ZERO 0.33 l 580 Ft
7UP ZERO 0.33 l 580 Ft
CANADA DRY 0.33 l 580 Ft
SCHWEPPES 0.33 l 580 Ft
tonik, narancs, rózsaszín tonik, citrus keverék
XIXO TERMÉKEK 0.25 l 350 Ft
SWISS GYÜMÖLCSLEVEK 0.25 l 380 Ft
FLOEWATER STILL 0.25 l 380 Ft
duplán-szűrt ivóvíz szénsavmentes
FLOEWATER CRYSTAL CLARITY
duplán-szűrt szénsavas víz

www.facebook.com/PP-Italian-Restaurant-Vecsés b k /PP I li R
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Ülj be hozzánk vagy rendeld házhoz,  
Üllő-Vecsés területén, 
applikáción keresztül!
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IGAZI TÖRÖK  
KÜLÖNLEGESSÉGEK

CÍM: 
2220 Vecsés, Fő út 330.

NYITVATARTÁS: 

H-P: 1000-2000

CSIRKE
SIMA: 1 980 Ft
FETA: 2 380 Ft
ANTALYA: 2 380 Ft
ananász, kukorica

ISTANBUL: 2 780 Ft
paprika, kukorica, feta

FALAFEL: 1 880 Ft

CSIRKE
SIMA: 2 080 Ft
FETA: 2 480 Ft
ANTALYA: 2 480 Ft
ananász, kukorica

ISTANBUL: 2 880 Ft
paprika, kukorica, feta

FALAFEL: 1 980 Ft

CSIRKE
SIMA: 2 880 Ft
FETA: 3 280 Ft
ANTALYA: 3 280 Ft
ananász, kukorica

ISTANBUL: 3 680 Ft
paprika, kukorica, feta

CSIRKE
SIMA: 2 980 Ft
FETA: 3 380 Ft
ANTALYA: 3 380 Ft
ananász, kukorica

ISTANBUL: 3 780 Ft
paprika, kukorica, feta

FALAFEL: 2 880 Ft

BORJÚ
SIMA: 2 480 Ft
FETA: 2 880 Ft
ANTALYA: 2 880 Ft
ananász, kukorica

ISTANBUL: 3 280 Ft
paprika, kukorica, feta

BORJÚ
SIMA: 2 580 Ft
FETA: 2 980 Ft
ANTALYA: 2 980 Ft
ananász, kukorica

ISTANBUL: 3 380 Ft
paprika, kukorica, feta

BORJÚ
SIMA: 3 380 Ft
FETA: 3 780 Ft
ANTALYA: 3 780 Ft
ananász, kukorica

ISTANBUL: 4 180 Ft
paprika, kukorica, feta

BORJÚ
SIMA: 3 480 Ft
FETA: 3 880 Ft
ANTALYA: 3 880 Ft
ananász, kukorica

ISTANBUL: 4 280 Ft
paprika, kukorica, feta

RENDELJ MOST! 

NÁLUNK  
FONTOS A 

GYORSASÁG!
Csomagolási árak:

Tál: 150 Ft
Többi termé- 
künkre: 50Ft

paprik ,

RENDELJ ONLINE! 

kebabinbox.hu
TANBUL: 328
prika, kukorica, feta paprika, kukorica, f

HÍVJ MINKET! 06 29 267 733
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